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Hajdiikova snirf.
Pov est zo srbského zi vo ta.

Od Felixa Kutlika.
(Dokoncenie.)

jaci pilav ’) a dervisovia spievajú jim: „Ya 
Kiásna je Bosna, podobná pekne ozdo- gazi, ya dzedid.“ 2) 

benej, svarnej Bosniacke. Má príjemné vrchy, V údolí devojskom lezí dedina Krivica.
nekv veselé, potócky spevavé a Ind mily, Ohradená je vókol vrchmi, apód nou
\erny Bohu. Za domovinu cedí krev lak sta- sumí si pokojne piesne svoje potöcik. V de­
rce, jako i mladík, ktorí bojujú neohrozene, dine je zivo. Zeny a deti ponáhlajú sa do
a device vít'azov ospe 
vujú. Vo vrchoch je Bos- 
niak tym, cím je orol 
pod oblakmi. \'o vrchoch 
zriedka kedy napadá Tu- 
rek Bosniaka; ved vie, 
ze dieferdan Bosniakov 
ukryva v sebe Asraela. 
Spahovia a begovia po- 
vstali; mnohí z ních od 
Bosniakov na dar proro- 
kovi zaslaní boli. Ncda- 
renie sa bója spahov roz- 
besnilo. Hromzili dopro- 
roka, zc katirov znicif jim 
nepomáha. Hajdúéi jako JÁN PALÁSUK

hör; muzovia si naprá- 
vaju dieferdany a ukry- 
vajú sa po domoch.

Kulin ide,“ hovorili 
Krivicania, preto bega 
chystali sa po slovansky 
pozdravit

Pri kostolíku v Kri- 
vici stál popov dóm, pri 
ktorom sa najviac mu- 
zov shromazdilo.

„Kde je pop?“ sjiyto- 
vali sa prítomní od pria- 
telbv, ktorí z domu vy- 
stupovali.

Niko!“ volajú ra-111 , v jjAi IhU . VUltiJ U 1 d"
' °sk napadali POturcencov, a povrazdiac ne- dostou Bosniaci, ked pred doni vystúpil stary 

imatelov kríza, v horách sa ukryli. popa. Strasny to clovek! Bradu mai bielu,
Kulin bég prisahal pomstu Bosniakom. tvar hl adu a oci mdlé. Popa Niko podobal 

Prisahal, ze bude psom, jestli Nazarenov ne- sa mrtvému, ktory na druhy den po smrti 
vykántri. \ jeho dvore jedia subasi') a vo-

‘) Jedlo ryzové, na cerveno pripravené; dáva

'J Catníci, strázcovia basov. sa vojakom pred bitkou. 3) „Alebo smrf, alebo
vífazstvo.“ . r*
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svojej z mrtvych vstál. Za cervenym pásom mal j 
Niko krizik, ktory ked pobozkal, sám seba 
nini prezehnal. Bosniaci, strhaúc z hläv svo- 
jich fezy ■) prezehnali sa.

„Deti moje,“ zacne popa tcnmym lilasom, 
„ja som zil vám, preco mi pokojne nedáte 
umref? Ja som óddal dusu svoju Bohu, a vy | 
nedoprajete mi casu, aby sa dusa od tela 
odlücif mohla. So západom dniesnieho slnka 
rozlúcif sa mám so svetom, a vy nechcete. 
abych pokojne so svetom rozlúcif sa moliol.“ 

„Utce popa!“ zvola jeden muz. „Kulin 
ehce dnes Krivicu prepadnüf.“

..Kulin'? Ten poturcenec?“ spytuje sa 
popa. ,.A tolio neverca ja som krstil. Boze, 
Krivica je zase v nebezpecenstve! Deti, kde 
sú zeny a dcéry vase?“

Bosniaci ukázali na hory.
Niko zabudol na smrf.
„Dobre! Kazdy dóm obsadí jeden muz,! 

a jestli Bóh chce, v nőni sa obetuje Kre- 
sfanstvu!“

Po slovách tychto mnohí vzdialili sa, 
i obsadili domy svoje.

„Kolko muzov má Kulin?“ spytuje sa 
pop prítomnych.

„Otce,“ hovorí jeden, „kazdému sa do- 
stanú. ked nie Styria, teda siesti Turci.“ 

„Deti, teste sa vítazstvuriekol po­
kojne Niko. „Kulina nechajte do Krivice vstú- 
pit, jako hosta milého. Deti, pozdvihujem 
svoje slabé ruky a pozehnávam vás v mene 
Kristovom, aby ste Kulina dokonále uhostili!“ 

Prítomní sa uhli i prijali pozehuanie. 
„Ku piaci,“ zvolal popa. „Ja sa budem 

za vás modilit v svätej cirkvi, bo jatagan 
nesvedcí sa tomu, ktory dusu óddal Bohu.“ 

Niektorí z Bosniakov obsadili kostolík, 
druhí rozpíchli sa po Krivici.

Sotvá kazdy vyhladal miesto svoje, ked 
do Krivice priletel na polodivom alagonovi 
Turek, ktory pravo letel ku cirkvi. Z kaz- 
dého domu siahala na jazdca smrf, bo mu- 
zovia v domoch ukrytí, ked videli Turka 
Krivicou uhánaf, prikladali pusky k lícu, aby 
svojho nepriatela kulou pozdravili.
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„Blúzon ja,“ povedal si kazdy ukryty 
Bosniak, ked Turek az pred doni docválal. 
„Bajraktára') Bukimovho nepoznal som.

Turek prijazdil k cirkvi, ked popa Niko 
do kostolíka chcel vstúpif.

„Otce Niko,“ zvolal Turek.
Popa zastavil sa. Baj raktár zkocil z koíia 

a za clivílu cosi septal Nikovi.
„Pozdrav Bukima,“ riekol starec. „Pravy 

Bóh nás nech ho pozelináva.
Turek po slovách tych sadol na kona 

a tou cestou, co do Krivice odjazdil.
Niko vstupujúc do kostola, hovoril: „Ba­

kim znicí Kulina; 011 mim ide na pomoc. 
Bóh fa zehnaj, podivny priatelu Kresfanov!"

Niko klakol jired oltár, pred ktorym sa 
sestdesiat rokov módiiéval, a modlil sa.

Za Krivicou v hustom haji bol ukryty 
Bakiin so synom a s muzmi svojimi. Jazdci 
upokojovali netrpezlivé konc svoje, ktoré 
vtedy dobre utísili sa, ked bajraktar, ktory 
v Krivici posolstvo vykonával, s alagonom 
svojim k súilruhom sa navrátil.

Baj raktár, uhnúc sa pred Bukimom, ho­
voril : „Niko fa pozdravuje a pozehnáva.“

Bukim prezradil spokojenosf.
-,,Syn möj,“ hovoril Bukim. „Pozri, tani 

za tym hajóm, pod ktorym vinie sa potöcik, 
lezí matka tvoja. Aby som sa nemusel stydef j 
pred Sabinou, znicením Kulina uctíme mat- 
kinu pamiatku. My jako vífazi navstívime 
jej hrob. Vidís kostolík v Krivici? Tenvdva- 
náctom roku svojom samotny chránil som j 
pred Turkami. Otec möj miloval svojho Sávú 
i strázil ho, jako zornicku svojich ocí — a 
syna toho ucinil svet — Tulkom!

Niko modlil sa skrúsene pred oltárom.
Kulin priblízil sa s vojskom ku Krivici. 

Na pysnom koni viedol satanskych siídruhov 
svojich.

„Psia rája,“ hovoril Kulin, „skryla sa a 
nám zanahala prázdne hniezdo svoje. Ci snad 
ti psi blatom nás chcú nakrmit? Kauri, spá- 
lenisko najdete na mieste brlohov vasích.“

Kulin, ktory slovami uz vífazil, popchol 
koíia a s druzinou svojou vstúpil do Krivice.

*) Cervené ciapky. Práporecník basov.
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„Pálte tie osie hniezda,“ rozkazoval Ku­
lin. A jelio súdruhovia, rozprchnúc sa po 
Krivici, isii vyplnif pánov rozkaz.

Podpalacom sa práca zle pocala darif. 
Ku ktorému domu blizili sa s ohnom, po- 
pozdravili jich strelbou v dome ukryti Bos- 
niaci. Rany padaly a Turci v zmätku volali: 
„Allah kerim.“

Ked’ Niko dopocul vystrely dieferdanov, 
lilasite modlil sa:

„Boze! Ty vernv Otee ubiedenych Bos- 
niakov! Posilnuj muzov, ktorí za slávu Tvoju 
bojujú a Krista, syna Tvojho Turkom bánit 
si nedajú. Vyslys túto modlitbu svojho sta- 
rého slúzobníka, ktory Ta vzyva i vtedy, 
ked1 nepriatel pali domy a nici vyznavacov 
Tvojich.“

Krivica horela na mnohycb miestach. 
Strasny boj ziiril po ulicach a po domoch. 
Vykriky: „Allah,“ „Kristus,“ tani boly naj- 
bölnejsie, kde smrt najviac koristila.

Turci vífazili.
Yítazili ?!
Na rozkaz Kulinov mai sa kostolík, v kto- 

rom bol pokrsteny, podpálif. Kulin s muzmi 
blízil sa ku nemű.

„Chliev Nazarenov podpálte,“ volal zdi- 
velec.

Pri kostolíku zastavili sa Turci. Sto 
dieferdanov dini ni lo eh rám, ktoré Turkov 
riedit porai i.

„Begovskú odmenu dám tomu,“ zvolal 
rozvstekleny Kulin, „ktory kostol podpáli. 
Tych psov v cliráme uprazif musíme!“

Turci chceli si vydobif skvelú begov­
skú odmenu, preto znovu blízif sa pocali ku 
kostolu.

„Allah je s kaurínmi,“ volali Turci, ked’ 
znovu gulami pristavení boli.

Do Krivice vstúpil Bukim.
Jeho muzovia s vykrikmi „Jezis,“ a 

„Allah,“ blízili sa ku kostolíku.
Ked to Kulin zbadal, ze Bukim sa ku 

kostolu blízi, krical: „To je ten pes Neret- 
vovsky! Otroci, tu je tsorbadsia *) raji kre- 
stanskej, preto pálte muzov Bukimovych.“

Vystrelmi vita Kulin Bukima. Z predu 
páli do Kulina Bukim, od kostola riedia Ku-

*] „Pán zivota.“

linovcov muzovia z chrámu. Smrtelny zápas, 
vykriky ranenych a ti eh é stonanie umierajú- 
cich. rehot koní a oben v Krivici urobily 
cely boj strasnym. Bosniaci o boji tomto vy- 
právajú si: „Nebol by si sa dva „Otcenáse“ 
pomodlil a Kulin bol zniceny.“

Ked Kulin videl, ze je premozeny, v naj- 
vätsom zmätku s hroznou kliatbou z bója sa 
vysvobodil, i uháíial do blízkeho haja, Bukim 
a Ali nasledovali ho, i zastavil sa v háj i pri 
jednom hrobe. Nad hrobom bol postaveny 
kríz. Ked bég z koíia zostúpil, pristúpil ku 
krízu, i kopal ho nohou v bese svojom. „Psi 
neretvovskí,“ hovorí Kulin, „ja vám este 
hrob vykópém.“

„Ali,“ hovoril Bukim, „pozri ten potur- 
cenec nohou kope kríz, ktory znací miesto. 
kde matka tvoja je pochovaná.“

Ali prelákol sa. Prilozil k lícu dieferdan 
a vypálil na Kulina. Ked' sa kula zastavila 
v krízi, spamätal sa Kulin.

..Ha, vy psi krestanskí,“ volal zúrivec 
a polozil rucnicu k lícu. „Toho starého psa 
pozdravím . . . .“

Kulin vypálil a -- Bukim zrútil sa z koiia.
Bolo to vecou jednoho okamyhu.
Ali kl'akol ku otcovi.
„Pochovaj ma pri maiké,“ sopkal Bukim 

a — skonal ....
„Otce, ty ma opúsfasV . . . Uz si one- 

mel . . . .“
I vyskocil a zalamoval rukami.
Kulin znovu prilozil rucnicu k lícu i na- 

mieril na Aliim.
„Nie.“ riekol Kulin a odlozil rucnicu. 

„On je nie vinny a bibi otea svojho.“
I vzdialil sa chytro.
Boj v Krivici sa ukoncil.
Bosniaci zvífazili.
Bukimovi muzovia stáb ]»ri mrtvom pá- 

novi svojom.
Z Krivice priniesli Bosniaci popu k mrt- 

vému Bukimovi.
Nemocny Niko posvátil vykopany hrob. 

Bosniaci vlozili sl'achetného Bukima do hrobu.
„Deti,“ hovoril k pristojacim Niko. „My 

sme dues zvífazili s pomocou Bozou a Bu­
kima, ktory nám vítazstvo vydobil. Ja deti 
moje, tvrdsie umieraf budem, ked basa nás

4*
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padol. Mrtvy muz, ktoryv hrobe svojom lezí, 
chránil nás vzdy prcd svercpymi begmi. Yer- 
nos£ svojti k nám smrfou svojou potvrdil. 
V tajnom hrobe, ktory tuto lezí a o ktorom 
neviete, kde sa tu vzal, lezí Bukimova zena, 
Bosniacka, ktorá i v Neretve verná bola Spa- 
sitelovi svojmu. Pri nej bude lezaf vás pria- 
tel Bukim basa, ten podivny Turek.“

„Otce, otec mőj nebol Turkom,“ riekol 
Ali, „on bol pravoslavnym krestanom, jako 
vy vsetci.

„Otce starusky, cl si mai syna Sávú?“
,-Ke(í nás kostol chránil, vtedy ho Turci 

zajali,“ odpovedal Niko trasúcim hlasom.
„Pozri do hrobu,“ ukazoval Ali, „v nőm 

lezí tvoj mrtvy syn — Sáva.“
Niko striasol sa.
„Mőj otec chránil vás vsetkych, bo i on 

bol krestanom. On sa ti, otce, len vtedy 
chcel dat znaf, ked by bol Bosnu od Turkov i 
osvobodil.“

Mőj synu drahy, zvolal bolastne starusky 
Niko a nahol sa nad otvoreny hrob.

„Sáva mőj,“ vzdychol si a nezil viacej 
nesfastny starec.

Bosniaci poplakali horko, i oddali svátej 
zeme Bukima a Niku, i smutní vzdialili sa.

V.
Ali ostál samotny sédét pri troch hroboch.
Illavu podoprel si rukou a myslienkami 

bólnymi zaoberal sa. Tvár jeho obladla a oko 
pokropilo hroby svojich milycli.

Ali modlil sa dlho, dlho.
„Otce mőj, Otce mőj, povedz matke, ze 

som krestanom. Stary otce, odpust vsetky 
viny svojmu synovi. Matko drahá, oroduj za 
mha u Boha vecného, aby ma chránil a opa- 
troval. Hroby moje, vy jediné poklady moje, 
nech vás Böh opatruje. Prijde ten den, kde 
i ja pri vás ulahnem, kde vsetci spolu milo­
vat sa budeine.“

Kulin zaujal Neretvu.
Gabriela, ktorá pri t’azení Aliho do bója 

v Neretve zostala, padla v moc Kulinovu.
„Hoj, ked Ta Krisle a Tvoj sväty kríz 

poskvrnili blázni prorokovi, beda Kulinovi, 
beda polmesiacu,“ hovoril Ali, ked odchádzal 
od hrobov. „Gabriela moja, vyminku prvú

Isom vyplnil: ja som krestan! Druliú ziadost 
tvoju, aby som sa stal hajdúkom, tcraz idem 
vyplnif. Len jako hajdúk, mózem fa z Ne- 

jretvy vysvobodit. Matka Bozia, ja vysvobo- 
dím Tvoju ctitelku.“

Tak volal mladík upierajúc zraky svoje 
[k nebu.

Krásna je Bosna.
Tu údolie zelené, ovlazené potőckami, 

obohnané ozornymi skalami, rozprestiera sa; 
tani rieka ticho, zase hrmotom bezí k ciel’u 
svojmu: tamto staré stromy ozdobené bujnym 
listím sopocú cosi tajného mladym stromom; 
tani zase pták vyspevuje piesne svoje liáji- 
kom a zelenym bórám; tu zase prepasf otvára 
sa i v sebe prechováva rozlicné tajnosti. To 
je Bosna vlast hajdúkov, ktorú Turek este 
nikdy nepodmanil.

Pozrite v pravo a v íavo tie veliké ska- 
liská, medzi ktorymi ten potőcik snad len 
preto tak chytro tecie, aby tain ten koník, 
ktorého hajdúk napája, jeho vodu nepopil. 
Nás hajdúk ozdobeny pistolami a dykou díva 
sa na svojho koníka, jako ma chutí studená 
vodicka.

„Népi tolko, Őorko,“ hovoril ku koní- 
kovi hajdúk, ktory, jakoby bol porozumel 
ziadosti hajdúkovej, prestal pit vodu „Este 
más príkru cestu vvkonat. Stúpaj ]iokojne 
a neíakaj sa ptáckov a diviny; tu fa uz tu- 
recky alagon prenasledovat nebude.“

Hajdúk sadol si na kona, ktory po zná- 
mom chodnícku pokojne stűpal napred.

„Iloj!“ zvolal hajdúk po clivíli.
Corko zastavil sa.
„Corko,“ pohladkal si koíia svojho haj­

dúk. „Ty len stúpaj, bo ja so sebou hovorím.“
„Corko stúpal napred.
„Tani je skala harambasova *) tu uz i 

stráz rozostavená bude, a ja heslo dnesnie 
I neviem,“ hovoril sám k sebe hajdúk. „Dues 
je den sv. Ilia, a — ba tak je, dues je 
nasini heslom: „Gabriela.“ Statny harambaso! 
Kto vie, kde je tvoja dcéra Gabriela! Nuz 
ale drahá je Turkom ona, bo my Turka ni- 
cime pre nu. Ten psi prorok uci svojich 
sprostych vyznavacov, ze nase device sú pre

l) Tak sa volá vodca hajdúkov.
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jelio vyznavacov stvorené! No, ze tomu nenie 
tak, za Gabriela sme sa prorokovi mnohymi 
psami zavdacili. My hajdúd najlepsie vieme 
Turkom korán vykladat.“

Skala, jako hrad pevny, vycnievala za 
horou pred hajdúkom.

„Uz hned budem v táboré harambaso- 
vom,“ riekol si hajdúk. „Co? ci stráz vy- 
mrela, ze ma ziadna nepredstavila?“

„Stevo,“ ozval sa zrazu jedon muz zpoza 
stromu. „Naco nám je tvoje heslo, ked £a 
póznámé. Ked si Öorka napájal, my sme uz 
vedeli, ze ty ides.“

„Sáva,“ hovoril hajdúk k stráznikovi, 
ktory k Corkovi pristúpil. „Ja myslel, ze 
stráz vymrela.“

„Vidím,“ hovorí Sáva, „ze tvoj Corko 
je ustaty.“

„Z Krivice sa cez tieto skaly predrat,“ 
odpovedal Stevo, „a k tomu ked Túréi nad- 
belmjú pred hajdúka, aby jich huryskám za- 
slal, svedkom mi je sv. Ilia, nenie to veru 
malá práca i pre Stevu i pre Corka.“

„A co v Krivici?“ spytuje sa Sáva.
„Pokyrn s nami nás harambasa Zulu 

krstil,“ odpovedal úsmesne Stevo, „zatial i 
v Krivici Turci blato zrali. Neviem, kde sa 
ti psi doberajú, ked jích hajdúéi kazdy deíi 
nicia? A dobre, ze je mnoho tych Turkov, 
bo ináce by ani hajdúkov nebolo. Co je no- 
vého v Krivici ? Tam Turkom Bukim vysvet- 
loval korán, a na cest nasu, dobre ho vy- 
svetlil. Len skoda, ze Bukim v zemi lezí! 
Ty si baba Sáva, ze vsetko dices vedet.“

I odjazdil Stevo.
Skala harambasova, ktorú otáca hustá 

hóra, má v sebe rukou ludskou vykresané 
diery, ktoré hajdúkom za izby slúzia. Pred 
skalou medzi hajdúkmi sedel Marko haram­
basa. Tvár Markova je uhorená, iná hajdúcky 
pozor, pevny zrast, cerveny pás s pistolami 
a na hlave ciapocku s vodeovskym perom. 
Hajdúéi, ked pozreli na Marka, hovorili: „To 
je harambasa.“

Stevo predstúpil pred liarambasu.
„Co nového v nevolnej Bosne?“ spytuje 

sa Stevu harambasa.
„Turek páli dediny nase. Ilajdúctvo ne- 

vyhynie,“ odpovedal Stevo.

„A Krivica?“ spytuje sa Marko.
„Otec popa umrel. Kulin, ktory zastrelil 

Bukima, je zniceny. Spahovia zaujali Neretvu,“ 
odpovedal Stevo.

„Deti,“ riekol Marko. „Sláva Bohu a 
Bohorodici, ze Kulin je zniceny. My Neretvu, 
to hniezdo osie, tych certovskych poturcen- 
cov, navstívime. Nám posial Neretva bola 
svátá, teraz ked sa v nej poturcenci zahniez- 
dili, vcely podkadit musíme.“

Hajdúéi sa usmiali, i riekli: „Poturcen- 
com to skodit nebude.“

„Deti,“ riekol Marko. „Dakujte Bohu, 
ze nás stvoril za Bosniakov. Deti, dnes bude 
pekná noc a skoda Turkom dopriat sna. 
V Unici sú besní spahovia, tych navstívime.“

Hajdúéi sa usmiali a povedali si: „To je 
| harambasa.“

„Deti,“ povedal vázne Marko a zablyskly 
j sa mu hnevom oci. „Dnes je den Gabrielin.
I Málo je spahov v Unici na obetu za kre- 
stanskú devicu; preto pripojime k nim i spa- 

ihov v Zahradnici.
Hajdúéi si sopcú, co Marko mysli, ze 

to dobre bude.
„Vidím, ze ste hajdúéi,“ hovoril Marko, 

„bo práca od harambasu vykázaná iúbi sa 
vám. Subic,“ hovoril k jednomu hajdúkovi, 
„pocastujte sa vikom spolu. My musíme byt 
mili i tomu psiemu prorokovi, ked jelio ne- 

! vernym nasledovm'kom víno odberáme a saini 
ho popijeme.“

Hajdúéi usmiali sa na túto poznámku 
i veselo sa zabávali.

Po skalách ozyvalo sa süné hvizdanie.
„To stráz nasa,“ zvolal Marko.
Hajdúéi poskákali a drzali pusky poho- 

tove v rukách.
„Kto sa osmelil v skalách nasich nás 

prepadnút?“ spytuje sa kolostojacich Marko.
„Harambaso,“ ozve sa jedon hajdúk. 

„Stráz vedie sem jednoho mladého Turka. 
Chudák pes, snad este nezazil háremské ra- 
dosti a uz umret musi,“ riekol posmesne 
hajdúk.

„Jovan,“ riekol prisne Marko. „Ty si 
harambasa, ze súdisV Nie si hajdúkom, ked 
právo hajdúcke nepoznás!“
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Sotva dohovoril lie sióvá Marko, a uz 
s mladym Tulkom zastáli si stráznici pred 
harambasu.

„Krstic, co to za diefa?“ spytuje sa 
Marko hajdúka.

„Sláva Bohn a Bohorodici,“ poklonil sa 
hajdúk. „Otce harambaso, zatiilal sa Turek 
do hör nasich. Blúdil jako diefa. Na ohlas 
nás neodpovedal, preto som polozil rucnicu 
k Heu, aby som mu heslo nase v známost 
uviedol. Ked videl úmysel möj, zvolal: „Ga­
briela,“ a ja nevypálil som, ze zvolal heslo 
nase. Tu ho más, otce.“

Mlady Turek blady, jako veliky hriesnik 
stál pred harambasom. Ked Krstic povedal: 
„Gabriela,“ zacervenela sa tvár jelio.

„Turku,“ hovoril Marko, „ty dia zákona 
hajdúckeho umret musis. Ze si ale mlady, 
máin lutost nad tebou, a aby si sa pred 
smrtou vyhovoril, hovor. co vies.“

„Marko, harambaso,“ riekol ticlio mla- 
dik. „Smrti sa nebojim. Ja som poful, ze sú 
hajdúéi vzdy milosrdni, ked krestana súdit 
májú pre zlocin, ze Bosnu miluje.“

„Tys’ krestan, Turku?“ spytal sa Marko. 
„Yerim vjediného Boha, uznávam Krista 

za mójho Spasitela a Dueha Svátého írnia 
posváfujúceho. Yerim i v Bohorodicu,“ od- 
povedal Turek.

Ali, bo on to bol, pokyval lilavou i tieho 
si vzdychol.

„Ked Rakovec napadli spahovia,“ roz- 
prával, a ty vtedy bol si v Sarajevo, jedon 
dellys ') uháíial na alogonovi s dcérou tvojou 
ku Zule. Ja jako aga, pri Rakovci znicil som 
poturcencov a dcéru tvoju som osvobodil.“

Marko dal hajdúkom znamenie a tito sa 
oddialili.

Dlho hovoril Marko s Alim a tento vsetky 
tajnosti svoje harambasovi povyprával.

„Ali, tys’ hodny, abys’ stal sa hajdúkom. 
Podaj mi svoju ruku.“

Ali podal Markovi svoju ruku.
„Prijimam ta za syna a za hajdúka. Ked 

Gabiiéin osvobodis, stanes sa prvym haj­
dúkom. “

„Deti,“ hovoril potom Marko k hajdúkom, 
„prijmete zafa mójho za hajdúka? Zajtrá 
privedie moju Gabrielu medzi vás. Po haj- 
diicky vydrziayaf budeme svadbu.“

Hajdúéi vyhodili fezy svoje sviskanim do 
povetria, tesiac sa novému hajdúkovi, Alimu.

„Hajdúéi,“ volal Marko, „pomodlime sa!“
A vsetei hajdúéi kíakli a modlili sa.

YI.

Pod hradom Neretvou rozprestiera sa
Hajdúéi zvedave hladeli na ueho.
„Ty si teda krestan?“ spytal sa ho 

Marko zase.
„Áno, krestan!“ odpovedal tento. „V Ne­

vetve poroddá ma matka Bosniacka, a Bukim 
basa, ten podivny Turek, syn Nikov, möj otec 
ma pokrsül. Marko! Ty si poznal Bukima. 
On padol za kríz pri Krivici, Kulin ho za- 
vrazdil. Ked do svätej zeme pochoval som 
otca, pospiechal som po boji do Neretvy, 
ktorú, pok)in som otca pochovával, zaujal 
Kulin beg. Ja som vyhladal ta, bo stát sa 
cheem hajdúkom. Krásno veno som ti pri- 
niesol: naucenia, jako vydobijes Neretvu, a 
zvest, ze dcéra tvoja Gabriela, moja drahá 
Gabriela, v Nevetve zije.“

Marko sa predesil a hajdúéi stáli omracení.
„Hovor!“ rozkazoval Marko. „Gabriela 

je v Neretve?“

tichy, lúbezny hájik.
Pod jednym stromom pokojne lezia v tráve 

dvaja hajdúéi. Chvíiu neukracujú si rozhovo- 
rom, ale nilcky kazdy v dúmaní si nieéo pred- 
kladá a o tóm premysluje.

„Sáva,“ pretrhol tiehvm sepotom mlcanie 
jedon hajdúk, „haluzy suche pod nohou pu- 
kajú; niekto sa k nám blízi.“

„Stevo,“ riekol druhy hajdúk, „to je 
sám Ali.“

„Tak je, to je Ali,“ odpovie Sáva, ktory 
sa ubezpecil, ze Ali k nini sa blízi.

„Certovsky to krik,“ riekol Ali, ktory 
k hajdúkon! pristúpil. „Kulin to v Neretve 
vystrája. Noe je kiásna a nie my vykonat 
nemözeme.“

Ali zahodil dieferdan i iahol si k sú- 
druhom do trávy.

l) Strázcovia basov a begov.
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„Öakat niusímc a uvidíme co Böh dá,“ 
hovoril po clivíli Ali. „Vyprava nasa sa nám 
podarí; chválu od harambasu obdrzíme.“ 

„Ali,“ riekol Sava, „známy si ty v Ke­
ret ve?“

„Jako ty poznás svoj dieferdan, tak ja 
póznám Neretvu. Pozri v lavo v hrade to 
svetlo, tarn je sieti, v ktorej divan sa vydr- 
ziava; na pravo to svetlo, ktoré tak biedne 
svieti, bori v Ízbe Gabrielinej . . . Ona teda 
zije! . . . Tani, kde sú múry hradu najprí- 
krejsie, tajné sú dvere, ktoré nás do hradu 
povedú. Rád bych pocul Kulina poslednie 
„Allah kerim“ povedat a s nini sa po liaj- 
dúcky porozprávaf. Ty Sava pójdes so mnou 
do hradu; Stevo nás docká pod hradom. 
Pozrite!“ povie radostne Ali, ndivan zakon- 
cili poturcenci a v sieni svetlo nehorí. Matka 
Bozia, búd s nami! Junáci, napred!“

Gabriela sedí v komnate svojej. Umu- 
cená, bojazlivá je jako v kiepei srnka; vse si 
vzdychne a zamyslí sa.

„Ali,“ hovorí si tísko, „öo tak dlho ne- 
prichádzas osvobodit svoju Gabrielu? Ci este 
vyminky moje nevyplnil si? Boze, co som 
len Aliho vyminkami trápila! On ma milovai!
. . . Bohorodica, smiluj sa nad Gabrielou a 
potes jej smutné srdce .... Strasny si ty 
Kulin! Hovoril, ze psa Aliho zastrelil! Podly 
jeho jazyk. Bőh moc svoju v stvorení ludí 
[ireukazuje, a India vrazdia sa! Strasny si ty 
falosny proroku, ked zdivocujes vyznavacov 
svojich. Nebe si si utvoril, ktoré Böh peklom 
nazyva. Boze, ci Kulin ma nezabije? Ale nie, 
to sa staí nemőze! Naco, Boze, vydávas nás 
do ník nepriatelov svojich! Otce mój, otce! 
Tys’ vychoval dcéru, a nevies, uevies, co sa 
stane z nej! Oj Boze, Boze mój!“

Do sieni vstúpil Kulin.
Gabriela odvrátila sa tvárou od bega a 

tísko vyriekla: „Satan.“
„Gabriela, ty huryska uebies,“ lichotil 

jej Kulin. „Jako pták za hájom, jelen za 
zdrojom cerstvej vody, tak túzil som ja za 
tebou! Ti psí begovia, ktorí radili mi, jako 
mám nicit ráju, okradli ma o hodiny drahsie 
nad éden prorokov, ktoré som s tebou, pi'i 
tebe strávit mai. Ci dzinovia v srdci tvojom

zapísali Kulina, otroka tvojho? Gabriela, ka- 
duna moja! Obejmi svojlio biedneho otroka 
a utvor mu éden láskou svojou.“

„Kulin,“ odpovedala rozmrzeno Gabriela, 
„kto obraz Matky Bozej v kaplicke rozdria- 
pal —“

„Huryska prorokova —“
„Kto spreneveril sa viere Kristovej —“ 
„Kaduna moja — “
„Ten inna nikdy zivú inat nebude! Ked 

umorís i telő shovädilostou svojou, — dúsa 
je preca — Kristova.“

Do sieni vstúpil Ali a Sáva.
„Ali mőj,“ zvolala radostne Gabriela 

i pribelila k Alimu.
„Ha, vy psi,“ besnel sa Kulin. Sáva dr- 

zal ho v rukách svojich.
„Begu,“ oslovil ho Ali, „jestli más ne- 

jakú dusu, priprav si ju pre certa, bo urnries!“ 
Sáva hodil Kulina na zem, vytiahol dyku 

a nasadil ju na Kulina.
„Pockaj, Sávo, zapchaj kobercom hubu 

tómű psovi, aby mu od strachu dúsa do 
pekla nevyletela. Gabriela, cis’ vernou este 
Alimu? Ali ziadosti tvoje vyplnil — a tys’ 
s poturcencom.“

„Ali mój,“ prosila bólne Gabriela. „Ne- 
vinná som! Jestli je to hriech, ze teba mi- 
lujeni, nuz som v samote mojej zhresila.“ 

„Dosvedc, ze pravdu hovorís, s Matkou 
Bozou.“

„Matka Bozia! Na rany Syna Tvojho 
Alimu sildem svédeit, ze som nevinnou.“ 

„Gabriela moja,“ objal i bozkal Ali Ga­
biiéin. A v nárucí muza prvyraz spocívala 
Gabriela.

Ali prerezal kyndzalom koberec na úzke 
pásy, ktorymi Kulinovi ruky a nohy poviazal.

„Sáva,“ obrátil sa k tomuto Ali, „pust 
toho psa, stekaf uz nebude.“

Sáva pustil Kulina, ktory trosku mrmlal 
i utísil sa

„S prácou síné napolo hotoví,“ riekol 
Ali. „Mám este prácu v kaplicke.“

„Ali mój, nepoznás kaplicku,“ riekla za- 
lostne Gabriela. „Kulin ju v besnote svojej 
rozbúral.“

„Boze, ja som zobrákom,“ zvolal Ali. 
„Kulin, veliké sú hriechy tvoje! Pidjdes na
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súd Bozi, kde odmenu skulkom svojini po- 
dobrni, od Boha obdrzis, ktorého si zaprel. 
Sava, s dcérou harambasovou dockás ina na 
urcenom mieste. Ponáhlaj sa. Stevo vás pod 
beadom ocakáva. Gabriela drahá, nasleduj 
Sávú !“

„Ali mój,“ prosí úzkostne Gabriela, „pod 
i ty hned s nami!“

„Neboj sa dúsa o Aliho, on prijde za 
várni.“

„Pod s nami diáin mój,“ hladí nan pro- 
siac Gabriela. „Ja som len pri tebe istá.“

„Hajdúka musí poslúchat deva, cujcs 
Gabriela?“ riekol prísne Ali. „Nevyplnís zia- 
dost moju?“

Gabriela odisla so Savóm.
Ali vstúpil do kaphcky.
Poviazany Kulin stenal vo väzbe. Pohy- 

nal rukama i nohama, zvíjal sa po zemi a 
zakúlal sa az ku dverám kaplicky.

Ali pristúpil v kapliéke k oltáriku.
„Boze!“ hovoril k sebe Ali, „obraz je 

roztrhany, a majetok otcov za nini ukryty, 
zmizol ... A Kulin nebude prehrnat sa v otcov- 
skom majetku! Naposledy vidím fa kaplicka 
moja! Tu obdrzal som krst sväty, a tu matka 
moja so mnou sa modlievala! Vsetko preslo 
a ja na svete som uz len sám.“

Kulin, ktorému pri hádzaní sa z üst ko- 
berec vypadol, silnym hlasom volal: „Spa- 
hovia, begovia, pandúri, otroci!“

Ali pristúpil ku dverám. ktoré, ze pod 
nimi Kulin lezal, otvorit sa nedaly.

„Ten pes ma zatvoril,“ riekol Ali. „Zi- 
vého ma Kulin inat nebude. Jako hajdúk 
umret musím!“

I pristúpil k okienku a tym sa von dívái.
„Oliník hon',“ hovoril Ali. „Gabriela je 

na svobode. Matka Bozia, ja tiez hned bú­
déin svobodny.“

„Sem spahovia!“ krical Kulin. „Ten pes, 
ktorého som pod Krivicou kulou diablovi za- 
slat mohol. hádzal blato do brady mojej!“

Ali este ráz otváral dvere, ktoré alc ani 
teraz otvorit nemohol. Teraz klakol si pred 

I oltár a modlil sa: „Boze mój! Pre Krista 
bud nme milostivy! Otce, matko! lined som 
i ja pri vás.“

Ali vstal hőre od oltára i prezehnal sa 
svätym krízom. Isiéi za oltár a silno dupol 
noliou, i otvorily sa mu dvere.

„Ti psi nevynuchali pracháren,“ pokojne 
hovoril Ali: „Kriste, toto bude hajdúkova 
smrt. Boze, búd mi milostivy! . . .“

Ali hodil oben do pracliu.
Neretva vyletela do povetria . . .
„Sávo,“ riekol Stevo k prestrasenému 

hajdúkovi, ked vybuch sa stal. „Sávo, my 
sa k otcovi harambasovi bez toho hodného 
hajdúka vrátime. Ci znás, co ten vybuch 
znamená ?“

Sáva pokyval smutne hlavou a hóiké 
slzy naplnily jeho oci, co sa mu od malicka 
nikdy nestalo.

„Hajdúéi bratia,“ spytuje sa zadivená 
Gabriela, „co ten strasny vybuch znamená?“

„Ali vyhodil so sebou Neretvu do po­
vetria,“ riekol smutne Stevo.

Gabriela padla do mdloby. Hajdúéi vzali 
ju na ruky i pospiechali k volnym bórám.

Harambasa s radostou uvítal dcéru svojti 
polovie mrtvu no — osvobodenú. Ked’ haj 
dúci Markovi vyprávali, jako Neretva i s Alim 
zahynula, povedal harambasa:

„Co tani po Neretve! Ja som ztratil 
syna a pravého hajdúka, vy budúceho haram- 
basu, jakého voíny Balkán nevidel!“

()ko harambasovo sa zarosilo.
A Gabriela?
Gabriela jiadla po smrti otcovej, ktorého 

miesto zastupovala, v krutej seci za Krista 
a svoj národ.

Posial hasú sa neverní Turci pred jej me­
nőm a lúd srbsky ospevuje hrdinské cinyjej.

Boze mój, kedv ze i rodu násmu rodit 
sa budú takéto devy?!
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Madaromanom!

[C. 2. 1873.

Este ze vraj v tej bábelskej Pesti,
Na ucbárskej sediac stolid, ')

Kysi kuvik kuviká a vrestí
V usi vám, slovenskí mladíci,

Ze co dvakntf dósat' liet uplynie,
I poslední Slovak sa pominie!

Gebulu ton mal vo sklenici. —

Len ze cestné chystaj mu diplomy,
Ty ucená Akadémia!

On je Hadúr ten, co strúha hromy,
A Slovákov rázom zabíja. „

Ozaj, ci len citál dejstva knihn V 
A ci to len sampanského rihu 

Ozvena mu z hrdla zavyja ?

Len mu chytro úrad vyssí, masny!
^ e<i mu za tym pistí pochúfka;

Ze ten krákor o nás vedié hlasny,
Co insieho k tomu pohnútka?

Lez mv jednym dnu, von druhym uchom. 
Co kto lacnym prorokuje bruchom,

To len kára osla vrzútka.

) Ijiia jan. drzal Hettyey, professor tilo- 
lutzickych \ ied na budapesfskej kr. centrálnej uci- 
telskej pripravovni „ducbaplnú“ prednásku pred- 
nasku o madarisacii Uhorska, i povedal medzi 
inym i toto: .Huba ucitelstva, najme ale stát- 
nycli a nekonfessionálnych uciteíov, je unástá: 
aby jedonkazdy z nich so vsetkou silón pracoval 
na rozsírem madarűiny, na celkovitoin pomadar- 
ceni l horska, Kto to z uíitefov neciní, ten do- j 
prosta praenje proti svojmu povolaniu. Budúcnost! 
I horska zpocíva jedine v madarisme, a preto! 
vsetky ostatnie národnosti nevyhnutne podrobit j 
>a musia tomuto v Vhorskn jedine prirodzenému 
cimtelovi. Ostatnie národnosti sú tak malicherné i 
ze úplne niet moznosti, aby ifalej udrzat sa mohlv’ í 
(ívilizacia madarského zivlu tak mohutnym kro-' 
kom zo dna na den napreduje, ze úplné zavr- j 
seme madarizáeie Uhorska s istotou ocakávaf sa 
nmze uz behom budúcich dvoch desafrocí t j ! 
do konca beziaceho stoletia. Ze torna skutoűne: 
tak, to najlepsie dokazujú národnostné pomery 
dolnej zeme: tan, nachádzal sa predtym válni: 
pocet slo\ enskych obcí, ktoré sú uz teraz úplne í 
pomadarcene tak, ze uz len v daktorych jedno- 
tlivxch obcach nachodí sa este dakotko velmi

Nebojme sa, kym sok má ucbárov,
Ktorí s bubny lovia zajace; 

Nechajme ze len tycli tarandárov,
Nech ze sa jim vóía vyhace.

V nemom zajt rá bade hlivief tichu 
Ten, co sa pre bujnosf a pychu 

Ones do vlastnej köze neprace.

^ ed’ len odnárodnujúce spolky ')
Snujte vy, strestení bludári!

Ale zaviaznú vám v bahne volky,
A co kujete, sa nesvarí.

Ze vraj národovcov na lep chytaf!
Ej, musite sa jich najdriev zpytaf,

Ci vám vd’acní búd ti voliari?

Ci tusíte ásnád1 blízku zkazu,
Ze si v srdce rak a prajete?

Ze zelajúc nás pohltnút zrazu,
Kúkol nenávisti sejete?

Tisíc liet spolocne strvávame,
I teraz vám bratskú podávame 

Iiuku, — a vy na nu plujete!

I starych íudí, ktorí hovoria po slovenskí , ale tiez 
uz nadmier chybne. — Tu uznaf musíte, ze slo- 

I vensky híd úplne nie je schopny kultúry; chcete-li 
' ueho “ieéo vyviesf. je to mozné jedine pomo- 
t ou zniadarcenia ho. Pracujte te da snazne v tonito 

I smere, a budte ubezpecení o tóm, ze získate si 
.' zásluln nie len o madarsky národ a nasu 
; niilú vlast. ale zaroven i sebe zabezjiecite skvelú 
budúcnosf, lebo takéto zásluhy na^a vláda nikdy 

; neopomine nálezite odmenif.“ — Takto hovoril 
piot. Hetty ey ku slovenskí ni suliajom i zvelebo- 
val germanisáciu Pozúanska, ujisfujúc, ze tak 
jako Iiusom tam, i Aladárom v Uhorsku pokra- 
éovat treba, bo vraj „istotne prijde dóba, v kto- 
rej my Aladari to, co doeielilo Prusko pri Se- 
dane, budeme-li jedno telő a jedon duch : doeielif 
mözme pri ßelehrade!“ Vid „N. Nov.“ roc. IV.
e- 14v Red.

) bnemovy poslanec Steiger a s nini nekolko 
niadai skyeh a madarónskych trestencov sriado- 
yat zaéali koncom januára spolok pre zmadar- 
i enie Nemadarov, nie len v Pesfbudíne, no i po 
célom Uhorsku. „Bohumily“ spolok tento prijal 
menő. „Magyar szövetség“, i predlozil stanovy 
svoje ministerstvu, súcasne vydal brozúru pod
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Beda vám — as varai nám prebeda,
Jak sa k vlasti lotor prikradne!

Co predoslosí spolu spriadla sedá,
Vem sa v nicotu rozpadne.

Len svobodny Slovák zná sa livbaf,
Otroka bildete darmo sibat:

Ten v ohnivej peci nchladne.

Kto za takú vlasf sa v boj vydáva,
A na kocku zivot polozí,

V ktorej i prirodzeného práva
Yzáctny poklád sa mu zúbozí?

Naliy zobrák nvniá co utratif,
Jedno nin kamkohek sa obvátif; —

Ale co ten vlasti osozíV

monom ,,Jelszavavunk“ s nasledujúcim bctarskym 
obsahom: Púvodca postráda systeniatickú orga- 
nizáciu MaiTarstva; panslávi ju vraj májú, a coby 
jej i nemali. íahsie sa hybu, bo negovaf a op- 
ponovat je vzdy íahsie nezli positivne pracovai. 
bránit sa íahsie nezli napádat. Aspiráció národ- 
ností div.í za neodővodnené: nám udrzovaf nácim 
stát madarskúho Uhorska. Ostatne célú národ- 
nostniu konfúziu pocbopov, sme si len íny sami 
spravili, hovori on, lebo sme boli proti národ- 
nostam prigeneróz.ui (!) a mali sme primnoho 
nonchalance, tak. ze oni celky pobodlne udomác- 
nili tuná názvy „románskej,“ „slovcnskej.“ „srb- 
skej národnosti.“ Ja najviac jak bych dovolil bo- 
vorif o cudzojazycnych spoluobcanoch, ale o ná- 
rodnosfach nikdy. Xevravme, ze sú v tej to kra- 
jine i cudzie „národnosti“, a nebude jieh tu! a 
jestli sú tu naozaist. tak gastanme si /írott nini 
smcle a statue a pomerajme sa kto z koho, (!!) 
lebo v madarskom state króm madarskej, tiesmie 
byt inej politickej národnosti. Predovsetkym by 
sme sa inuseli snazif, aby masa madarská národ- 
nosf v diplomacii zaujala prisluchajúco jej miesto, 
a sicc jak pri konsulátoch tak poslaníetvach, po­
tom ale i pri náinorníctve. Súci madarski suhajci 
nech vyehovávajú sa na útraty krajiny k diplo- 
matickému povolaniu. No najvydatnejsí prosrie- 
dok madarizácie nacbodí sa v ustanovizni vse- 
obecnej zemskej obranv; honvédi sú jej prvyin 
ciniteíom par excellence, a preto nech sa Ne- 
madari tlupne assentujú (!) k honvédőm, a Ma- 
dari do spolocnej armády. Nato sdeluje pövodca 
lined i plán k madarskej reglementovej grama- 
tike, prosriedkom styku (Fühlung) v gliede sto- 
jacích novákov; tak by sa naucili predovsetkym

Avar, Hun a Tatár nás neznicil,
I Turka sme útok prezili;

Dobry Hospodin nám dobre zicil, —
A my sme i vás pritúlili:

A vy, hrstka proti tam tej sile
Teraz by ste sa co druzstvo spilé 

Dúskom nás vychlastat strojili?

Rodáci! . . . nám lirozia roty zhuby,
A my, co ze? ... drfemaf budeme? ...

Tu pred zivym Bobom slozme sluby,
Ze za národ nás i umreme!

Sem, kto veiny Slovak, ruku vermi,
Ze, kym pod zem nelahneme ciernu. — 

Co lined peklu v oci staneme!
Lndovit Zrllo.

madarsky pomenovaf vsetky ciastky tela, a po­
tom pobodlne i ostatnie veci; regimenty, ktoré 
by ale z cirych, alebo asjion dia vatsiny z ma- 
darskych vojakov zálezaly, májú sa dat garniso- 
nou do nemadarskych stolic. Madarskych utite- 
lov je v nemadarskych stoliciach velmi málo; 
tomuto nedostatku musime tak odpomoct, ze hon- 
védskych frajtrov (!), kaprálov a strázovníkov, 
kto rí sú cistí a dobrí NIadari, dáme kus vycvicit 
za uciteíov, menovite pre horní vidiek. Tito by 
vychovávali mládez i obciansky i vojansky, a po­
stavili by sa nad nich skőldozorcovia tiez vojan- 
ského (!) stavu. Mnoho závisí od kiiazstva; ono 
má v madarizácii veími peknú (?!) úloliu. Taxy, 
ktoré sa platia za madarcenie priezvysk, musia 
byt zrusené. Jedonkazdy kupec, remeselnik atd. 
nech vrchnostenskym nariadením prinúteny bude, 
aby si nesmcl inaksú tabulu vyvesif, ako madar- 
skú. Mnoho vykonat mözu i nase dámy, keby 
v kazdvch pár obcaeh zalozily madarsky vyeho- 
vavací ústav, a v nich mesfanské a sedliacké 
dievcence darmo vyehovávaly; áno i tak. keby 
madarské sluzky drzaly. lllavní zupani by mali 
viest v kazdej stolici a v kazdom meste stati- 
sticky protokoll madarcenia, a madarsko - národ- 
nostné povereníctva organizovaf. Známi pansláv- 
ski agitátori mali by sa i na sociálnom poli zí- 
skaf; zapliesf jieh do nasicli spolocností a tak 
ochromif jích cinnosf. Takéto a podobné pokra- 
covanie síce v panslávskych casopisoch mnoho 
kriku narobí. no u íudu nebude mat opposicie 
ziadnej, (???) ba oprotivne, v krátce dovedic nás 
k velikym vysledkom.“ Vid „N. Nov.“ roc. IV. 
c. 15. " ‘ Red
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Slovanskí krásoumelci
Podáva Pavel Hecko. 

(Pokracovanie a dokoncenie.)

Hudobníci mski.
Pravoslávna cirkev v Rusku od svojho 

vzniku neuzíva instrumentálnej hudby pri sluz- 
bách Bezieh, ale vokálnu, t. j. krásny har- 
monicky spev, ktory zvláste v chrámoch vel- 
komestskych velebne sa ozyva. A tu pozoru- 
jeme dvojaky sloh: prvy méze sa slolioni ita- 
lianisovanym nazvaf, ktorí cudzinci zo západu 
tu uviedli, a druhy je jednoducM a nciivná 
melódia, pochádzajúca od Grékov zaroven 
s nábozenstvom krestanskym, je to spev Jána 
Damascenského. Medzi skladatelmi takejto 
vokálnej hudby vynikli: Bartiíansky od r. 
1751—1825: jehoz chválospev Cherubínov, 
je skutecne dato anjelského. Jeho spevy sú 
jadrné, jeho harmonisácia je vznesená a jeho 
í'rásy prekypujú vrelym citoin. Básnicky slow 
zivel a srdecná jednoduchost, ktorá az k te- 
sklivosti zabieha, vyjádrená je dőstojnou cir- 
kevnou formou v nadzmienenej skladbe. Bart- 
nansky by sa este slávnejsím cirkevním skla- 
datelom stal, keby sa vkusom italskym nebol 
dal konecne ovládaf. Slozil 35 cirkevních stvor- 
hlasovych koncertov, 10 pre dvojné sbory a 
jednu trojhlasovú orasu.

Po nőm sa vyznacil Dekterev, jehoz kon- 
certy sú dőkladne studované, jeho dokoná- 
lejsiemu spevu vadila tá okolnosf, ze sa az 
prílisne sháúal po rouládach a ze sa lcombi- 
náciou lilasov iba povrclme zanásal.

Tretí vynikol Sárii, jehoz skladby zvlá­
ste omsa, májú ráz imposantny. To isté platí 
o jeho ősmihlasovom ruskom Zalme sprie- 
vodom celého orchestra a 100 ruskych love- 
ckych rohov. Knieza Potemkin dal r. 1788 
usporiadaf v Jasoeh velkú hudobnú slavnosf, 
pri ktorej 500 spevákov provodzovalo skladbu 
od Sartóriho „Te Deum laudamus.“

K vytecnym skladatelom cirkevnej hudby 
nálezia este Carcelli, Hirsch, Davidov, Koz­
lovsky, Naumov, Turcenov a Lvov.

Naumov slozil dakofko zdarilych diel, 
Hirsch nekolko cirkevních skladieb jako mod-

litbu: ..Pater noster“ a „Kyrie elejson“, Tur­
cenov usporiadal zase cirkevnie spevnicky 
lire stvorhlasy a Lvov ziskal si svojimi ski ad­
hatni slavné europejské menő. Speváckc sbory 
Moskevské a Petrohradské, verejné jako sú- 
kromné, vydobyly si zaslúzenú chválu a po- 
vesf. —

Ponevác v cirkvi neuzívano hudby in­
strumentálnej, prirodzené jest, ze hudba táto 
i vo svetskom obore len neskoro a pomali 
sa ujímala a rozvíjala v Rusku. Pociatok 
predea ucinen za Katariny II., ktorá od r. 
1766 na svoje útra tv posielala nádejnyc" untel- 
cov do cudziny, menovite do Itálie, aby sa 
tam vzdelali. Takyto bol prvy Alex. Ablesi- 
mov, ktory sa stal tvorcom ruského vaúde- 
villu. —

Pokym sa Rusi vo svetskej hűdbe val- 
nejsie vzdelávali, uzívano k divadlu, ku ko­
mornyin alebo dvorskym zábavám a vóbec 
k produkciam lmdobnym samych cudzincov, 
Italianov a Francúzov. Od XIX. storocia ale 
pocnúc, zmáha sa vzdy viacej pocef ruskych 
hudobníkov, az sa hudba tak zakorenila, sdo- 
konálila, ze teraz sa rusky národ uz i bez 
cudzincov dobre obísf mőze, majúc vlastnych 
povestnych, europejskú slávu si vyzískavsích 
umelcov.

Tak v shore grófa Zubov-a, ktory si sria- 
dil znamenité quarteto, vynikol nevolník Lon- 
gínov co solista na husié.

Okolo r. 1813 sriadené sú v Petrohrade 
slachtické dilettantské koncerty, ktoré hned’ 
z pociatku tak sa darili a s takou oblubou 
prijímané boly, ze predeily tak recené póstne 
koncerty, od riadnych umelcov dávané. V pr- 
vom takom koncerte vyznacil sa 18-r. Lvov 
na husié, dőstojník Arsénev na piano, 15-r. 
Lvov prednesením scény z Gluckovho Orfea. 
V druhom koncerte vynikol Vsevolojsky, ziak 
Bailletov na husié a gróf Vélliorsky na cello. 
Mimo to provozavaly sa Ouvertoury od Che-
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rubiniho, Sinfonie od V. A. Mozarta. Zo vset- 
Icvch nástrojov pestovano najviacej: piano, 
cello, husié a — spev a to hlavne v kruhoch 
slachtickych.

Najobíúbenejsí z ruskych skladatelov 
v Petrohrade bol r. 1823 Bitiek na klavír.

Öo sa ruskej opery tyce, i tá pocala 
rozkvetaf, pravda ze z pociatku prekladom cu- 
dzích opier, az i tu vynikli spevci: Semenov, 
Samojlov, Klimovsky, Egermov a ini. Seme­
nov spolu i co husiista. V Jan. r. 1825 otvo- 
reno veiké divadlo v Petrohrade s proslovom 
od Dimitrjeva a s hudbou od Alex ej a Vier- 
storského. V operách do rustiny prelozenych 
vystupovali: Philisová, Vesrazimská, Biila- 
chov, Maksin, Lavrov, Grisiv a iní.

Az do roku 1831 bola búdba v Rusku. 
zvláste ale dramatická iba prítocná, práve 
v tejto dobé ale objavily sa na obzore dra- 
matickej hudby ruskej dve skvelé hviezdy, 
ktoré svojim bleskom ucinené posial v dra- 
matickej hűdbe pokusy zastienili a inym ce- 
stu ukázaly, ktorou sa národní skladatelia 
ruskí brat májú. Hviezdy tie sú: Alex. Bi- 
Majevic Viertovsky v Moskve a Michál-Ivan j 
Glinka.

Vierstovshj uciv sa zavcasu hűdbe, me- 
novite pianu, huslam, spevu a generalnému j 
basu, pocal uz v 17. roku veku svojho pie 
divadlo ruské hudobné kusy skiadat, menő-' 
vite vaudevilly, jíchz veliky pocet slozil. Pre- 
slávil sa ale opravdive hudbou k 7 operám 
slozenou a síce ku kusom: p. Tvierdovsky

tilého. V Ukoliebavke knazny Zorjusky, sú 
veikolepy slavnostny pochod a rozkosny ru-

od Zagoskina; dvanást spiacich dev od Se
vireva, podl'a ballady Zukovského; Askoldoi a 
moliyla od Zagoskina: Zjavny sen od Sachov- 
ského; Ukoliebavka knazny Zorjusky. k opeie. | 
Gromoboj a moskevsky carodejník, ktoré jak 
v Moskve tak i v Petrohrade s jasaním obe- 
censtva prijímané boly. Jediná opera: ,-As- 
koldová mohylaa dávala sa v Moskve aspon 
300-krát a vyniesla direkcii najmien 1 mil­
lion rubl’ov úzitku. V opere: „Zjavny sen“ 
rozvil Vierstovsky naskvelejsie stránky svojho 
talentu, dodav hűdbe svojej rázu úplne ná- 
rodnieho a melódiám vrelosti a vzletu uslach-1

sky tanec, previaty duchom národním, sku- 
tocné perly.

Druhy geniálny skladatel opier je: Glinka, 
ktory si umienil národniu slovanskú operu 
vypestovat, a k comu on dvoma slavnymi ope­
rami: vÉivot za cára lH36d a ,,Russian a l.wl- 
mila“ ucinil r. ls42. Uz v prvsej opere po- 
dal tolio dúkaz, ze slovanskym skladatelom 
nénié viac treba cudzie vzory nasledovat, ale 

I ze z vlastnieho národa rnózu cerpat nővé pő- 
vaby a krásy. Táto opera sa v samom Petro­
hrade r. 18<>U 273-krát provodzovala. Druhá 
zase opera „Russian a Ludmila“ stojí v cisto 
dramatickom ohlade este vyssie od tamtej 
kúzedlny svet poskytol fantasii jeho volncjsí 
vzlet a rozsiahlejsie pole. Jak z melodií tak 
i z rythmov veje duch cisto slovansky.

Za jeho príkladom pokúsili sa i iní ru­
skí skladatelia ton cestou krácaf, ale posial 
este nikto nedostihol tych dvoch genialnych 
skladatelov. Pripomenutia vsak zasluhujú: 
Alexe') K. Lvov, ktory slozil opery: Udina, 
Bianka a Ermo; Bárón Vietiakov v operách 

; Démon a Magéra: Kyj, slozil operu ..Kau- 
I kazsky plenníkPtaujsky operu „Parasa,u 
Dargomyjsky opery ,,Busáika.u Slávnosf Ba- 
chova a Ámulat Bég: Artiemovshj operu ..Zá­
por ozecA Alex.-Nikolajcvic Sierov, ktory slo­
zil tri rozsiahle a vytecné opery: TJwlita,u 
,Jlogncdad a,. Taras-Bulhaon stojí najblíze 
k spomenutym uz velikánom v hűdbe.

Sokolsky slozil operu: Máj óvá nocd 
v ducim slovanskom; Kaéperov slozil operu 
Burka: Öajkovsky operu „Vojroda,“ s nouz 
vzbudil sensáciu; Salamon slozil opery: rZa- 
milovamj cert,a „Búza karpatská“ a „ Vprdi­
lik estrellsky,a diela chválené.

Teraz májú Rusi, jejichz limotné bohat- 
stvo známe jest, viac hudobnych spolocností 
a konservatorium v Petrohrade, kde sa vela 
talentov krásne rozvíja, slovom májú hojnost 
vytecnych hudobníkov, tak ze ani nemozno 
vsetkych uviezt.

II
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Kamzík.
Prostonárodnia povesf od Nezabudova. 

(Pokracovanie z roé. III.')

III.
Nestacil si dobre svoje napást oci 
Na ihre a bitke pánov a otroci,
Kod zadunie, az zeni pod tebou sa trase: 
Vvála ku potoku v nevídanej kráse,
Ktorá peroin ziadnym opísaf sa nedá, 
Slachetnych jelenov hrdosvorná crieda. 
Smelo tu smela zver zohne dolu sije,
A z bystrého tokit obcerstvenie pije. 
Vstanes a blízis sa. Drobnyni krokoni ona 
Za vodou sa nesie na jedno pol hona,
A pije. Zastanes a strasís ju krikom: 
Myslís, hádani, v lakú ze ujde velikom?

A v jeho űzadí refaz kamennych hör:
I zprava mu priechod zaháca i zlava 
Tani srieborná liora a tu zlatohlavá.
Jak skocí na pahor a cestu prerazí?
V takom duma ni on, d'alej beziae, viizí. 
Zaskocí si prosto, i kosom zaskocí,
I na zdar Bőh, kde ho vedie dvo.je ocí: 
Az sa dvíha rázom — lined' je na pah ore 
Skocí — a naj de sa pri sriebornej hőre. 
Tá dúskom kladie naíi srieborné okovy,
A slúzit mu káze, i jak otrokovi 
Mlcaf. Tu on sliizi za sest dní a nocí,
A z Jezibabinej uniknúf nevie moci:

Len by nie! Na tvoj krik od riecneho brehu ^cn s* polohlasom o polnoci spieva,
Pajú sa jeleni do volného beim:
A ked na to hlad is divadlo zdaleka,
Zdá sa ti, ze hóra pred tebou uteká;
A ked mesiac leje ziar na tie roziská,
Zdá sa ti, ze sa to nad ton horou blyska. 
Polovníci viacej o jelenoch vedia,
Bo rozprávky o iiich druli od drulia dedia: 
No vsetci to istia, ze jích sila svieza 
Poobracala uz i nejedno knieza,
Bo slachetny jelen, este i ked padá,
Vrabom za ztrateny zivot ranu zadá.
Tak zmuzily národ za zivot sa bije,
A hoc i podlahne, sláva jeho zije.

No priam, ked sa budi páni, onemieva,
Az zlatym pableskom Iává hóra strelí,
A srieborné putá na prások roznielí.
Oj, zavyska suliaj, skocí a pod v noliy: 
Dost tanító púsfa naii strachy a mátohy: 
Posiela nan vetry, inavy a sriene:
Sama za úskokom na metle sa zenie, 
Metajúc vretená, hrabky a ometlá,
No nejirevysi uz moc zlatého svetla!
A sriebornv lírád, kde sltizil stvorou nemou 
Hnilec, mezes vidief i podnes pod zemou.')

Vyslal uz den vopred na nebo zornicu, 
Aby zo zenie noc hnala cernolícu;
Uz nad Geravami znamenajú zore,
Pokoj zmienil sa v ruch po dole i hőre: 
Tu z pomedzi vrb a z tajomného bytu 
Hnilec prebudeny zlatoziarou svitu 
Vykukne, a lúku nechajúc sirokú,
K bohatierskemu sa rozbelmje skoku. 
Cestu nedaleky zatvára mu pahor,

.Innák pozehnáva honi zlatohlavá,
A ona mu dá mec a takú úpravu:
Zatnes tymto meconi do zenie sesfrazí.
A on ti cliodnícok cez hory prerazí.
Len ze pred seba hlad; obzref sa, chrán Boze! 
Bo inak ti ani möj mec nespomöze.
Ked sa neobzres, a preca sa privalí 
/a tebou nevola: búd, clovece, stály!

’) Ladoven abo ladojaskyna nedávno v doline 
ponize Pustopoía najdená. N-v.

) \ehlasny p. povodea pntomnej básne, ktorá nás krásou svojou nponhna na jediné v svo-
Jz0a',LÍ,rb«?Jyi I' , 'e, ” rrát'U preChorel Predo61éh° ''Oku tak. ze nám vili. rocníku 
zapotatu basen dohotov.t a doposlaf nemohol. 1 éo sme mali robit, - ponecliali sme si jei do-
•oncenie pre tento rocmk mysliac, ze í tak ct. obecenstvu nasemu miiá bude. Kto by jii chcel 
™C:\a nerw rSlar °fberaterom nááho íasopisu. möze dostáf u nás cely III. rocník ^Orla“ 
ze to «mi Ostatne myshme, ze sme sa neprehresili tym proli redaktorskej taktike, ked vidíme. 

to same i tie najvybornejsie casopisy, jako je na pr. „Osveta,“ robia. Red
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Svihni meconi a priam ponioc bude z neba: 
Nezroní fa búrka, prejde ponad teba.
Dakuje i leti. Zem prvyraz udre:
Pukne pahor — za nini kási bieda dudre; 
On nie, neobzre sa. Zatne po druhyraz: 
Prasti zem a jemu kosti prechodí mráz,
Lebo mu za chrbtom hűéi ani more,
Padá i dviha sa lined dolu, lined ho re; 
Obludy skrecia tarn, tu morské potvory,
Ze sa to rozlieha od hory do liory.
On nie, neobzre sa. Stoji nmrom stale.
Zatne po tretiraz a pahor sa kale.
Zatne po stvrtyraz: breh sa uz podáva;
Skilly sa rúcajú, lez more ustáva:
Ale ho nezvedie tá morská tísina,
Len pred seba hladiac do zeme zatína;
A rozpuklina vse da lej, dalej ide,
Kynt mu po siestyraz mecom seknúf príjde, 
Tu zodvihne ruku, zablisne mec skvúci 
I dotkne sa zeme, a tu div divúci!
Pohorie sa pred nini na dvoje rozeeslo,
A vvhlbilo sa nevídané rieslo.1)
Skríkne a v obdive stojí nepohnuty:
Tu kameímé steny, tam balvanov zruty: 
Rydzím zlatom sriebrom ligocú sa steny, 
Lesku drahókamov ihravé priemeny 
Osliiujú óéi. Y tóm za nini strasny lilik, 
Lenze sa neobzrel, a mec m-pustil z ník:
\ alia sa od hole Pustym Pólóm zhora 
Do tej rozéesliny divé \ Íny mora;
Tu dia nauéenia caromecom svihne,

A spenené more ponaden premihne,
I spláknuc drahy kov a dralié kamenie,
Jak dobytú kőrist pred sebou jich zenie.
Tak nám vzaly vätsi pokladov diel vody,
Jak teraz bérié svet poklád nám svobody! 
Spl'asly hromady vöd a vífaza niesla 
Moc carovná svetla kotovym dnom riesla, 
Kym ho neprijala brána otvorená,
A za hou ukrytá dolina Stramm.

Ci myslís slovenskej cítatel povesti,
Ze len bieda sedí na tomto predmestí 
Stracenej ? Cit lásky ku otéine sváty 
Zbadá tu palác i srieborny i zlaty;
Kamenné steniská, to mu budú valy, 
Ktorymi duchovia dől ten obmúrali; 
Okrúhlasté köpne budú éarohrady;
Malebné ostrovky, zakliate zahrady,
A Hnilcove zo skál smelé skoky, lety 
V zakliatych mu sadoch budú vodomety. 
Bralo mu bude a na hóm palin kysi,
Urad, na zlatom vlásku éo nad mórom visí. 
Ba tu najde, o tóm ja som presvedeeny,
Pre hlbokú dumu i zámok skleneny.
Hlad sem, na tie steny, jako zeme hnáty; 
Na tií zeleii hory, aksamít bohaty;
Na tú sviezost vody, ani rydzie zlato:
Ci povies uz, vsetko ze nám je odhato?
Nie, i v tychto daroch Bo/.ích nasa s]iása, 
Bo voda je zivot, les prírody krása! 

(Pokracovan'e nasleduje.)

Roznoniienky na dili peknej mladosti.
lined na zaciatku, vrstovníc.i a bratia 

n,oji lúbezní, chcem vám povedat, éo rozu- 
miem pod „ostatkamiu skoly Stúrovej, ku kto- 
•jni i ja mám st^stie seba pripoéítat.

Prisiel som do Pozoha — vtedy este vő- 
bec „do Bratislavy“ — v posledních dnoch 
mesiaca Augusta r. 1845, teda dues zajtrá 
pred 30 rokmi. Vtedy uz nás vecne blahej a 
a pozehnanej párnát i Ludovit, nesedel na ka-

’) Rieslo — rieéiste, koryto riecno; rieslo od 
neka jako verieslo, crieslo (nástroj na pluhu) od 
cerez, érez — cez, cez; durch. N-v.

thedre „Ústavu slovenskédio” pri ev. skolách 
pozohskych, — no v prvom poschodí, na zá- 
padiiom tilde „ulice pannenskej" imposantne 
vyénievajúceho domu „Fermday ovskéiio," od- 
kial v stípcoch „Slovenskych Národních No- 
víir a na krydlách „Orla Tatranského“ vy- 
sielal zeravé blesky ducha svojho do loua, 
z tisícrocnieho zmeravenia okrievajúceho Slo- 
venska. Mládez slovenská bola osirotená a 
v mnohom obiadé na seba saniú zanechaná; 
lebo pósobenie zlomeného starcoka Jura Pal- 
kovica, dia mena „professora reci a litera- 
tury cesko-slovenské na evanj Lyceume Prés-
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purském“ nepresahovalo deklinacie mluvnice 
ceskej a theoriu o osudnom ,,y,“ — za ktoré 
neboztík tóiké srdnaté bője viedol!

No, násho Ludovíta nekonecná láskak ná- 
vodu a k jeho nádeji — mládezi slovenskej 
— postarala sa o to, aby sme celkom opu- 
stení a osiralí neboli. Jeho pősobením po- 
vstála „Citaren Slovanská,“ máj Vica za clenov 
do 80 mladíkov slovenskych i srbskycb, jejzto 
on predsedom bol, ktorejzto riadne mesacné 
hromady slovenskou a srbskou recou otváral 
a riadil, i metal blesky dúcba svojho do 
zápalistych hrudí mladych synov matky Slávy! 
Veliká je i v tomto obiadé vyznamnost Po- 
zoiia: on bol opravdivym ohnistom Kollárom 
zvestovanej, Stúrom ozivotvorovanej „vzájom- 
nosti Slovanskej" — i nie jedon z bratov 
jnhoslovanskvch, ktory dejstvoval a dejstvuje 
slávne na poli národa svojho, — pri tomto 
zriedle napil sa nehasnúceho odusevnenia za 
svátú vec národa, a osvojil si heslo Ludo- 
vita a mládeze pozonskej: My chytili sme sa 
do sluzby dúcba, a preto preist musíme cestu 
zivota trnistú !u

A króm toho — ale poobzerajmeze sa 
dobre okolo, ci dajaky spehún na nás ne- 
striehne — dvaráz do tyzdiia, na prvom po- 
schodí domu ..Kernolay-ovského“ o 7. hodine 
vecernej, tie okmi, kde hoki ..Podahciu Slo- 
rni.ikár boly starostlivejsie jako iuokdy ca- 
liinami pozafahované. Suhajci jedon za dru- 
hym po tichúcky po jednom jako stiene ve- 
cernie k radii sa k I oá mim domu menovaného. 
Letmym krokom, aby len ani „hausmeister" 
o nich nezvedel, vznásali sa po schodoeh do 
miestností redakcie, kde si urailovaní, üté­
séin'. ruky podávali, ze jim Bob pomohol ne- 
prajnému okú nepozorovane vkíznut do tej 
svátyne mládeze slovenskej. Vem. bratia moji, 
také to boly sinutné a trudné — i preca pro 
nás nikdy nezapomenutedlné easy! Ludovit 
vystúpil zo susednej svojej svetlice. No, — 
a jakon t váron nás vzdy pozdravil — to by 
som sa vám daruio namáhal, bratia moji, ojií- 
saf, — to len ti vedia, kt' rym nebe poprialo pu­
trit do toho nevyrovnaného, duchaplného, sía- 
chetného oblicaja!

Zapocala sa prednáska, zdejín národa slo- 
vanského, alebo spisy jeho, alebo námah jeho

[C. 2. 1873.

kulturních alebo o povolaní jeho sveto-histori- 
ckom — a oci, usi i vsetky mocnosti dúcba 
visely lipely na drahom, vznesenom reeníkovi, 
az — prisiel zas nutny cas k odehodu; — lebo 
keby na nasej véli bolo byvalo — i svitu by 
sme tara boli docakali. Ale blízila sa dóba, 
kde sa vo velkych mestách brány domov za- 
tvárajú, a my potrebovali sme casu, kym sme 
sa jedon za druhym, po jednom, tísko, nezpo- 
zorovaní, novymi pokladmi ducha a srdea 
obohatení, domov porozchádzali. —

Inorodá mládez bavievala sa v tű dobu 
obyeajne v kaviarnach, divadlách, hostincoch: 
my — casto hladní telesne —jiedli sme chlieb 
zivota a jích sladkú vodu odusevnenia za naj- 
vyssie záujmy a vidiny ludu a národu násho. 
A preca — Stúr tym na kocku polozil svoje 
postavenie! V case tom hrózyplnom a zúri- 
vom, keby sa boli dozvedeli jeho zlovolní od- 
porníci, ze on, trebars i súkromne len, mlá­
dez slovenskú vókol seha shromaMuje, boli 
by v stave byvali z Pozona ho vypoviedaf a 
práva redaktorského ho pozbavit ....

Ach, i teraz dlie oko moje na obraze tvo- 
jom, duchu vzneseny — a zrakóm v slzácli 
zlomenym cítam tvoju slavnú devisu: ,,Ny 
chi/titi sme sa do sluzby ducha, a preto pre­
ist musíme cestu zivota trnistú!“

Tínistá bola — a preca —bohuziat! — 
krátko trvala! ... 0, jak draho kupoval si 
jirednosf tú, mocf pósobif na osudy a vyvin 
národa — co bolo vyvysenym cielom zivota 
tvojho — i potom, ked ta medzi zivymi viac 
nebude! — Jako by bol predcítil skoré za- 
vrenie oci svojich, tak sa usiloval divatom 
vsetko naplnif, natehotnif duchoin svojim, aby 
myslienka mala svojich apostolov, ked’ lilává 
— i padne! ....

To boly „ostatly1 skuly Stúrovej, ku kto- 
rym má sfastie prislúchat i ten, ktorí vám, 
drahí bratia a vrstovníci moji, rozpráva tieto
rozpomienky na dili peknej mladosti.

** í
Bőst rád ucinil by som sa vám nezná- 

mym, no niusím postúpit d'alej.
Ze som z „ostatkov" skoly Stúrovej, to 

uz znáte, — teraz nutno mi vám, pre prav- 
divost rozprávky mojej i to povedat, ze som 
roku Pána 1842 studoval na starobylom, v tóm
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skolu, ucbárov i mládez, veliky syn slavnej 
Oravy, veliky milovník svojho slovenského 
národa a hlavní zakladatel prvej ..ueenej 
slov. spoloénosti banskej,“ — veliky biskup 
300.000 ev. lutheranskych dusí, farár, vtedy 
statnej, teraz zmízernenej slov. cirkve stiav- 
nickej, Dr. Ján Seberinyi

Mőzete si myslef, ze v tom ease slo- 
vensky ziak, ktory prekracoval prahy skól 
stiavnickych, vysoko nosil hlavu!

A bez marnej chlúby, Stiavuica dodávala 
v tych casiech znacny kontingent slavnej skole

A k tomu — d'akovaf Pánu Bobul — 
este sme dobrú earn urobili. Nasi dvaja Se- 
berinyovci, Dr. Ján vo V iedni a Andrej na 
Nadlaku, a nmohí iní k zivotu národniemu 
precítnuvsí muzovia sú nám bohatá náhrada 
i za ty ch, co sa do kútov poutahovali, i za 
tych, co od nás vierolomne odpadli, dajúc tym 
svedoctvo svetu o svojej bezodnej miserii!....

Teda kdeze sme zastáli?
Roku 1842 bol som ziakom stiavnickym 

a jako taky, nosil som hlavu vysoko.

case slavnú povest pozívajúcom gymnasiume Stúrovej. Medzi inymi, ona dala Pozonu i vel- 
b. Stiavnickom. majstra velebnych, sladkych, Iubozvucnych

Ej, jakoze by ju nebolo pozívalo! Ved' spevov — zlatoústeho Sládtcovica! 
v prvom jeho poschodí sedel nás Daniel G. Pravda i zaspali mnohí, i hlivejú mnohí, 
Lichard, (ktory je az do dnesnieho dna „et i odpadli mnohí z tych, ktorych Stiavnica a 
desiderium et dulce decus nostrum“ — a kto- Bratislava odchovaly na vernych prsách svo- 
rého, jako je národu nenahraditeTnym, tak jich; i hlásia sa mnohí pokrytsky k nám a
nech Pán Boh ziví v nezlomenej sile na mnohé: vydávajú sa za nasích------- ale hadov cho-
este roky) — a na vrchiíom poschodí trónil i vajú pre národ nás, v odcudzenej, odnárod- 
v prachoch svojich cteny Ludovit Suhayda, nenej, zpotvorenej pereputi! —
— nesmrtelny dobrodinca prvych dvoch slo- Tym privolávame so spevcom: 
vensko-evanj. gymnasií. A nad to este z „ru- ,,Co iskra je •— to k vyske nebies letí,
zovej ulice“ hladel zrakom otcovskym na „Co blato je — to liba medzi smeti!“
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Dost by som sa rád ukryl pred vami, 
drahí bratia a vrstovnici moji; — ale zase 
tfalej musim postüpit

Som Novohradcan od korena.
..Lysec mój, Vrsác möj, ty sedivá skala!
V tom tvojom úbocí kolíska mi stála,
Na Teba maf sladká zrak svoj upierala.
Ked ma k svojej veruej krudi pritiskala.
' tom Tvojom übovi dva kopceky stojá:
Pod jednym spí otec, pod drubym mat moja.

A po pri nich este malická prázdnina 
Vaká na ostatky najmladsieho syna!li_____
No, uz som si dal!
Uz vidim, jako vsetci na mna prsty uka- 

zujete: „to on, to brat nás Vrahobor!“
Nuz, nechze bude!
Ked ma í znáte, aspon viete, ze pravdu 

hovorím. —
(Pokracovanie.)

Malkotenti.
Historická povest od Sam. Tomásika. 

(Pokracovanie.)

II. Prvé úspechy.
Lisaj odprevadil Tökölyho az za Kezma- 

rnk na polskú hranicu. a slúbil mu slavnostne, 
zc mu na Slovensku pödu pripravovat bude. 
1 nemal pokoja, ni posedenia, no ustavicne 
premysíal, jako by pre rázne podujatie Tö- 
kölyho odhodlanych, spolahlivych a vytrvalych 
spojeneov získaf mohol. 0 com premysíal, za 
cím tűzik — to i dosiahol, lebo podarilo sa 
nektorych odvázlivych ludí za vec tú odusev- 
nit. Medzi nich patril Bradác, dvadsafstyri 
rocní. pekného zrastu, podujímavy a odho- 
dlany zemiansky suhaj, ktorému sa podarilo 
z pomedzi Lykavskych zajatych uskocif a v ho- 
rách tatranskych sa ukryf a ktory sa hroznou 
pomstvou zaprisahal Nemcom, ze s nini velmi 
spatne zachádzali. Druhí spojenci boli Dől­
niük a Xyrosták, byvalí Veselíniho vo.jaci na 
Muránskom zámku, ktorí pod tymze zámkom 
dvoch nemeckych vojakov v noci prepadli, 
odzbrojili a dorúbali, preco jich Nemei vsadé 
stíhali. K tymto pridavalo sa vzdy viac a viac 
zúfalcov, ktorvm statky boly zhabané a na 
jejích hlavy boly vvpísané i odmeny. Lisaj 
získal i Ferka cigána, ktory bol nemeckym 
vojakom kona ukradol a preto sa ukryvaí 
tnusel. Tomuto daroval Lisaj cervené obno- 
sene nohavice a belasy stary dolomán s vel- 
kymi olovenymi gombickami, co sa cigánovi 
velmi lubilo. I zabudol v tomto mundjere 
íerko na vsetko príkorie, jemu od Lisaja:

niekdy zrobené a prilnul k nemit s celou 
oddanostou a vytrvalostou.

Táto hrstka odvázlivych ludí bola, tak- 
receno, prvym zárodkom tych pozdejsie tak 
mohutnvch a vychyrenych Malkotentov.

Z prvopociatku neodvázili sa daleko od 
polskych hraníc, zvláste z okolia Kezmarku, 
aby v cas nebezpecenstva mohli umknúf na 
územia polského kráia, o ktorom vedeli, ze 
nénié v najlepsích iiomeroch s viedenskym 
dvorom. Pozdejsie odvázili sa az ku Kosicam, 
Miskovcu a Tokaju, kde navstevovali vyrocnie 
trhy jako kupci s juncovinou a kohmi, bárs 
i nie nekúpili; no hlásili sa i na zemanské 
kűrié jako kupci s hedalskym vínom. Na 
tjchto trhoch, kde sa najviac ludu shromaz- 
dovalo, nachodily sa sem tani zahodené, po 
krámoch a po krcmách príhlasy Tököly-ovské, 
ktoré pisai, jakouáhle vstúpil na polskú pódu 
na náiody Lhorska, vyzyvajúc zemianstvo, 
mestá i poddanych k tuhému odporu naproti 
svojim tríznitelom.

Mnohy zemän kupujúc alebo predávajúc 
koíia nasiel si takyto príhlas v svojej men­
tieke. Divili sa vsetci a neznali pochopit 
zkade a jako sa tieto príhlasy do jich vrecák 
alebo do domu dostaly. Mensie tlupy neme- 
ckého vojska boly tu alebo tani, vo dne lebo 
v noc^ casto prepadnuté, muzstvo pobité, po- 
vesané, ba i rozstvrfované od uhorskych ne- 
známych ozbrojencov, ktorí jako z nenazdania
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prisli, tak i zmizli, ze nebolo viac ani stopy Na spev Bradácov nasledoval smiecli, 
po nicli. No mnohym bolo nápadné, ze Lisaj tliaskanie dlanmi a strnganie pohármi. Hudba 
a jelio spolocníci boli obycajne na blízku, znovu pocala. vojaci sa dali do tancu, pochy- 
kde sa daco takého prihodilo. j tajúc zeny a dievky, ktoré sa boly na diváky

Okolo Tisy a blízko sedmohradskych hra-! zbelily. Dőstojníci sa tesili, ze lúd takymto 
nie zjavovaly sa v tom case uz vátsie tlupy spősobom s cisárskym vojskom najlepsie sa 
Malkotentov, ktoré sa potom spojily vjedno spriatelí, dodával tancujúcim a spievajúcim 
pod vodcovstvom Stefana Veselína, pokrev- ■ este chuti a dohvej véle. Vsetko plávalo v roz- 
ného byvalého palatína na Muráni. Tohoto kosi a tanecníkom tiekol pót z cela. Nastala 
vyhladal Lisaj i mai s nini táj né rozhovory, prestávka a krátky oddych. I pocne zase 
s ktorymi sa ani jedon ani druhy /iadnemu cimbalista Lisaj spievaf: 
clovekovi, ani najblizsím priatelom, nesdó- 
veril. Museli sa ale na dacom dölezitom 
usrozumiet, lebo vodca Veselín od tolio casu 
úsilnejsie sháíial, rozmnozoval a cvicil svo- 
jich ozbrojencov.

Bolo to roku 1673 vo fasangu, ked’ Lisaj,
Bradác a Dolinák, preoblecení za hudobníkov 
s cigánom Ferkom prisli az do Diósgyőru za 
Miskovec, kde lezalo cisárske vojsko, i vy- 
hrávali jim slovenské piesne, Ferko na hús-1 
Mach jako prímista, Bradác na barbore a Lisaj 
na cimbale. Vojaci nashánali sa ku nim a 
rozolmení vínom dali sa do tancu. Prisli i dő­
stojníci podívaí sa, ktorym sa pácil zvláste 
slovensky spev, i smiali sa chutne, ked Bra­
dác pri barbore spievaf zacal:
Huju huj. krpce zuj, ked barbora buci,
Komu cigán klince kuje v bruchu a vlk skucí: 

Huju huj, bola by mu knédla,
Lez macka ju sjedla,

Ked kuchárka slaninöéku prazila do jedla.
Huju huj!

Huju huj, v gajdy duj, za klobúkom pentle,
Vy parobci s rozmajrínom műdre ze sa zente; 

Huju huj, kto si zadal srdce 
Dicvke handrburce,

BudeS zenu mai dudravú jako staré hrnce.
Huju huj!

Huju huj, klince kuj, a vy rajské Evy 
Nazdáte sa, parobci vám sú jaömené plevy?

Huju huj, jako v makkych hruskách 
Preberáte v suskách,

Dostanete za holúbka dudka v starych juchtách. 
Huju huj!

Huju huj, krpce zuj, vy parobci starí,
Nazdáte sa, pre dievíence ze ste vzdycky jarí ? 

Huju huj, ruze sedia v írni 
Fialöéka v tieni,

Stary pytaé tak sa mává jako fenik v chreni, j 
Huju huj 1

Z Trhanovej som ja cimbalista;
Cinu cinu cin.

Nechyti mne husliar, ni basista; 
Cinu cinu cin;
Bo liudec zaskvröí,
Barbora zavrcí —

A ja kmotor cimbalista.
Cinu cinu,
Na mizinu 
Vyjde suhaj 
Pre dievcinu:

Cinu cinu cin, cinu cinu cin.

Na svatbe starejsí zo Záriecí,
Cinu cinu cin,

Hovorí na pázdno műdre reci.
Cinu cinu cin.
Dievcatá suákajú,
Suhajci vzdychajú —

A ja kmotor cimbalista —
Cinu cinu,
Na mizinu 
Vyjde suhaj 
Pre dievcinu:

Cinu cinu cin, cinu cinu cin.

Maminké od zialu srdce puká,
Cinu cinu cin.

Ked sa s domom lufi jej Andulka. 
Cinu cinu cin.
Tátik pri vydaju 
Na mestok vzdychajú —

A ja kmotor cimbalista —
Cinu cinu,
Na mizinu 
Vyjde suhaj 
Pre dievcinu;

Cinu cinu cin, cinu cinu cin.

Sedia milí liostia kolo stola!
Cinu cinu cin.

Ktorému chybuje dobrá völa ?
Cinu cinu cin;
Kolio fos omíiía,
Napi je sa vína —



A ja kmotor eimbalista —
Cinu cinu,
Na niizinu 
Vyjde suhaj 
Pre dievcinu:

Cinu cinu ein, cinu cinu ein.

Tu ziva, tarn driema v kúte nás host; 
Cinu cinu ein,

Vsak sa potom v hrobe naspime dost, 
Cinu cinu ein.
Tu spievaj. nezivaj,
Podskoc si, nedriemaj —

A ja kmotor eimbalista ■—
Cinu cinu,
Na mizinu 
Vyjde suhaj 
Pre dieviinu :

Cinu cinu ein. cinu cinu ein.

Spievaj ze si suhaj, kym si mlady:
Cinu cinu ein.

Bo veselych chlapcov dievky radi;
Cinu cinu ein:
Zvrtni sa po pare,
Udri sa po sáré —

A ja kmotor eimbalista —
Cinu cinu,
Na mizinu 
Vyjde suhaj 
Pre dievcinu:

Cinu cinu ein, cinu cinu ein.

fásom sa do teba psota búsi:
Cinu cinu ein,

Padnes do nevoli az po usi;
Cinu cinu ein;

(Pokracovanie

V tom ti smrt' na dvere 
Klope: miserere!

A ja kmotor eimbalista —
Cinu cinu,
Na mizinu 
Prjjdes hriesny 
Sveta synu,

Cinu cinu ein, cinu cinu ein.

I nastal zase smiech a tliaskanie rukami. 
Hudba pocala znovu, tauec vzdy s vätsim 
ohnom. Vojsko vsetko v tanci sa vrti.

Zrazu zadunie zem, dupot koni, trüba 
vojanská, stvnkanie sabli ozyva sa po uliciach 
diósgyörskyeh. Mesfania s podivenfm vybehujü 
na ulicu, co to möze byt, i vidia pocetnü 
catu Insurgentov pod vodeom Stefanom Ve- 
selinom, ktory z nenazdania prepadol po- 
sádku diósgydrsku. Zeny a dievky urobily 
krik a daly sa na útek. Medzi vojskom na- 

I stal zmätok. Insurgenti nedali jim casu po 
riadne ozbrojit sa a zastaf do radu, ale v oka- 
mzení dali sa do boja.

Nastal krvavy, zúfaly zápas.
Lisajajeho spolocníci odhodili hud óimé 

nástroje, pobúrili mestanov, aby pomáhali 
svojim, i uderili s nimi od chvbta na vojsko 
nemecké, tak ze toto padló medzi dva ohne, 
ztratilo ducha a odvahu, i po krátkom boji 
bolo dorúbané. Insurgenti ukoristili zbroj 
i strelivo a slávili vifazstvo. Kazdy sa divil, 
ked vodca Insurgentov Lisajovi a jeho spo- 
locnikom ruky stískal a s nimi dőverne sa 
shováral. 
nasleduje.)

J á n Pa
(Podobizen

Nemilosrdne kosi Morena v poprednich 
radoch naseho národnieho táboru. Sotva mine 
sa v poslednom stvrfstorocí jedon rok. kde 
b> nevyrvala z vrelomilujúceho nárucia muza, 
za ktorym nie len blízka pokrevnia rodina, 
me len cely slovensky národ od Tatier po 
biely Dunaj, od Moravy po Tisu, — no i si- 
rosiré Slovanstvo, áno cely vzdelany kresfan- 
sky svet ziali. Holly, Kollár, Stűr, Safánk,1 
Tvrdovci, Zoch, Kuzmány, Moyses, Kubáni,

1 á r i k.
na str. 25.)

Hodza, Kalincák, Sládkovic a mnohí iní, kto- 
rycli mená zaznacené májú byf zlatymi lite- 
íami v dejinách slovenského národa, zame- 
nili trnisté a boja plné putovanie svoje po- 
zemské vecnym pokojom. Do prvého radu 
tjchto zvecnelyeh bohatierov slovenského zi- 
\ota a osvety patrí i nás vehlasny drama- 
ticky poet, ucenec, politicky agitátor, publi­
cista a knaz — Jankó Palárik. Niet snad 
cloveka, ktory by neznal, necftil, co sme stra-



C. 2. 1873.] OKOL, OBRÁZKOVt CASOPIS. 45

tili v tomto muzovi. Jeho zásluhy sútakve-l 
üké, tak rozmanité, ze jich ani sobectvo, ani 
nepriatelstvo zaznaf, utáj it nemőze.

Ján Palárik, co dramaticky poet známy 
poci pseudonymom Beskydov, narodil sa ciha 
27. Aprila r. 1822 v Rakovej na Kysucach 
v Trencanskej zupe. Tam dostal prvé vzde- 
lanie svoje od otca svojho a spolu i évik 
v speve a hűdbe, tak ze i pri potomnej cin- 
nosti svojej znal spevom a hudbou sebe a 
inym osladzovaf trpké hodiny, jaké v zivote 
nás Slovákov casto sa sriedajú. Dalsievzde- 
lanie dostal v gymnasiume zilinskom a potom 
v Keckeméte, kain sa vybral, aby si i zná- 
mosf mad’arciny nadobudol. R 1839 prijaty 
v Ostrihome za klerika, poslany bol do pres- 
porského semenista u sv. Imricha, — pri- 
pravovany to k boliosloveckym stud iám. Od- 
tial po roku preneseny bol do semenista tr- 
navského, kde beli bohosloveckych studií do- 
vrsil. Öo mu pri studiach bohosloveckych zby- 
valo na case, renovál to cviceniu sa v nem- 
cine a francine, aby mu tym prístupnejsie 
boly diela filosofické, y ktorych si mlady jeho 
duch zvlástne zalúboval. Tu cítaním Jána Hol- 
lého prebudilo sa v nőm i povedomie národnie,! 
a od tej doby viac a viac cvicil sa nie len 
v matercine no i v cestine, polstine a rustine, 
aby sa obznámil i s umoplodami slovanskvmi. 
Zápal tento cliopil sa tiez inych jeho súdruhov, 
a tak posíastilo sa mu medzi chovaneami polo- 
zitzáklad katolickej slovenskej stránky, ktorá 
navzdor mnohym trpkosfam a prekázkam vzdy 
viac a viac sa upevnovala a potom vyznamnú 
cinnost v národe vyvinula. Medzi tychto pa­
tria i teraz cinní muzovia nasi, jako M. Hat- 
tala, Gocár, Viktorín, gr. Nári a iní. R. 1847 
na knazstvo v Ostrihome vysväteny, poslany je 
za kaplana do Starého Tekova, kde Slovákom 
nebezpecnú dobu Kosútskych prevratov r. 1848 
pri veíkej obozretnosti svojej sfastue prezil. 
Po utísenych spomenutych prevratoch zacala 
uz verejne jeho literárnia cinnost na Vindsachte 
u B. Stiavnice, kam za kaplana prelozeny bol. 
Tu jal sa dna 14. Harca vydávaf prvy slo- 
vensky cirkevní casopis „Cyrill a Method“ 
s paedagogickou prílohou „List pre vychovu, 
skolu a literatúru.“ Casopisy tieto, a najme 
úvodnie clánky tamtoho, písané v duchu a

smere národúom a vynikajúce nevsednou uce- 
nosíou a dialektikou, prebudily menovite v du - 
chovenstve katolickom i evanjelickom culejsí 
zivot a ruch. Toto slovenské a cirkevno-libe- 
ralné vystupovanie vo verejnosti viedlo ho 
do verejnych urputnych bojov jak na poli cir- 
kevnom tak i literarnom. Neohrozene, ohnive 
zastával nás Palárik svobodnejsí pohyb v cir- 
kevnom zivote. On narádzal ntvorenie zvlást­
ne j národnej hierarchie pre Slovákov soslo- 
venskym arcibiskupstvom v Nitre lebo v Tr- 
nave, nővé sriadenie biskupství a cirkevních 
statkov, semenísf dia zásady národnej rovno- 
právnosti, riadne odbyvanie diecesalnych sy­
nod, casovym potrebám primerané reformy 
v správe a kázni cirkve katolickej, aby tak 

' usnadnilo sa spojenie róznych kresfanskych 
! vyznaní s cirkvou katolickou. Vystupova.de 
toto vzbudilo mu mnoho nepriatelov najme 
medzi vyssím mad’arskym a madarónskym du- 
chovenstvom, na ktorého cele stál zo slo- 
venského ludu posly arcibiskup ostrihomsky 
Ján Scitovsky. Tito podozrievali poctivé snahy 
Palárikove, podkladali jim nekalé zámery, i 
zúrili proti nemű menovite v madarskom cir- 
kevíiom casopise „Religio,“ toho casu zná- 
mym odrodilcom slovenskym Danielikom re- 
digovauom Nel'úbilo sa to, ze nasiel sa muz, 
ktory smelo kázal pravdu „pánom“ do ocú, 
ze bojoval za prepotrebné pre cirkev opravy, 
ze muz ten bol — slovensky knaz! Ostré 
clánky Jura Holceka, najme proti tomu uza- 
vretiu biskupskych porád, ktoré sa r. 1849 
v Ostrihome drzaly, aby kazdy knaz v Uhor- 
sku kazdorocne platil k udrzaniu a zaopa- 
treniu semenísf, zapríciuily, ze oheh dusev- 
nej zloby jeho nepriatelov, ktory dlho zdal 
sa byt uduseny pod popolom, plnym plápo­
lom vyslahol. Dűa 20. Decembra r. 1850 po- 
volali ho do Ostrihomu pred konsistorium, 
aby sa zo skutkov svojich sodpovedal. Roku 
1851 dna 3. Jan. dostavil sa pred cirkevní 
súd, kde sa za cely tyzdeíi neohrozene a zmu- 
zile bránil proti nápadom nah cinenym. Ked 

1 súd videl, ze ani domluvami, ani prosbami, 
ani hrozbami nie nevykoná a zásady nim hlá- 
sané vyvrátif nemőze, odsúdil ho na jedon 
mesiac do väzenia v klástore ostrihomskych 
frantiskánov. Ked jeho noviny podhodené mu

J
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odvolanie jeho hlásanych zásad uverejnily a 
Palárik to vo svojoni väzeni citál, tazko a 
nebezpecno ochorel. I bolo to velkou poráz- 
kou jelio strany; lúd zanevrel na obhájcu 
svojho, nizsie duchovenstvo, ktoré videlo v 
iiom svojho vodcu, hromzilo na neho. Dna
I. Februara vypustili Palárika z viizenia a 
neskór 6. Júla prelozili ho do B. Stiavnice 
za kaplána, kde i da lej noviny svoje vydával 
a odstúpiac pre netecnosf svojich stiipencov 
od idei hőre spomenutych. Jelio mnohé my- 
slienkv prisly nektoré hned iné neskőr k vi- 
tazstvu. V B. Stiavnici bavil sa do 6. De- 
cembra 1S52. i bol do Pesti za kaplána a ka- 
techetu prelozeny. Ked odchádzal. obrátil sa 
osobne na nebohého násho velkého sloven- 
skéko biskupa Stefana Moysesa, s ktorym co 
s priatelom a priaznivcom svojim casto ob- 
covával. s prosbou, aby tento postaral sa 
o dalsie vydávanie -Cyrilla a Methoda,“ co 
tento nás nesmrtelnej pamiiti mecénás i ochotne 
ucinil; a spomenuty casopis zacal v B. By- 
strici v cestine vychodif. To zarmútilo násho 
Palárika, bo on znal, ze ceskym jazykom nedá 
sa v ospalom Slovensku ci na cirkevnom ci 
na národnom ci na politickom poli zdarne 
ucinkovat. Ponuknutii mu spolkom sv. Ste- 
fana redakciu spolkovvch cirkevnich novin 
pod názvom „Katolieké Noviny" s ochotou 
prijal. Vydávanie casopisu tohto vo sloven- 
cine zapricinilo na Slovensku neblahy boj 
o literu — medzi slovenskou a ceskou spi- 
sovnou recou. Palárik zmuzile bojoval za slo- 
vencinu jak v svojom casopise tak i na filo- 
logickej schödzke v Presporku r. 1852 od- 
byvanej. K tomu úcelu pri jeho spoluucin- 
kovaní upravená bola Hattalova mluvnica a 
pod menőm „Krátka mluvnica slovenská“ vy- 
daná; k hájeniu jej a vőbec slovenciny vydal 
Palárik zvlástny spis rOhlas pravdy,“ vkto- 
rom velmi ostro vystúpil proti táboru cecho- 
slovenskému a jeho pohlavárovi St. Moyse- 
sovi I zvítazila slovencina i prijatá je za spi- 
sovnú rec. Do tejto doby padá i postavenie 
pomníka Jánovi Hollému, pri com Palárik 
jako clen vyboru pri boku priatela svojho
J. \ iktorina velmi vydatne spoluucinkoval, 
ano i pri odhalení tohoze pomníka i slav- 
nostnou recou pamiatku Ilollého oslávil. Ku

koncu roku 1855 Palárik fazko ochorel. i od- 
stúpil na radu lekársKu oil dalsieho redigo- 
vania „Katolickych Novin,“ oddajúc. tieto dr. 
Andrejovi Radlinskému. Sotva ze sa zotavil, 
zacal opiit prispievaf clánkami svojimi ku 
„Kát. Novinám.“ i zacal prekladat pro. mlá- 
dez spisy Kr. Schmieda, z ktorych niektoré 
i vydal. No mechanická práca táto nezodpo- 
vedala culému duchu jeho! Navstevovanim 
pestianskych divadiel prebudila sa v nom 
stará láska k dramatickému umeniu, i zau- 
mienil si, ze pisát budeslovenské divadelnékusy. 
I stal sa Palárik prvym dramatickym spisovate- 
tom slovenskym i zatemnil slávu dvoch celnej- 
sich a najplodnejsich dramatikov slovenskych 
J. t hahipku a Jon. Záborského svojimi styrmi 
dramatickymi spisami, ktoré sú: „Incognito,“ 
„Drotar,“ „Smierenie“ veselohry a „Dimi- 
trij Samozvanec,“ smutnohra v 5 dejstvách. 
Roku 1857 vydal s Yiktorinom slov. belle- 
tristicky almanach „Concordia,“ kde prvá 
jeho veselohra „Incognito“ vytlacená bola.

Po uverejneni tejto veselohry rozvinul 
sa uteseny inch medzi slovenskou mládezou; 
i sriadbvaly sa ochotnické divadlá, ucinko- 
vanim najme dvoch mladych rodolubov Jo- 
zefom Kohútom a básnikom Miloslavom Du- 
mny-Bachátom. a dávané boly prvé kusy Pa- 
lárikovc. I nik inimo najdővernejsích priate- 
lov neznal, od kolio práce tie pochádzajú; 
az r. 1861 pri prevodzovani do srbstiny pre- 
lozenej veselohry „Incognito“ na javo vyslo, 
ze Beskydov je — Palárik, ked’ mu nadsená 
mládez srbská a slovenská na slávu vyvolala. 
S kusom „Drotár“ prelozenym do chorvat- 
siny od Yapkovica, otvorili 4. Okt. r. 1863 
národnie divadlo v Záhrebe. Aby slavné menő 
jeho tym viac svietilo v národe, tlaciarska 
spolocnosf „Minerva“ v Pesti vydala sbierku 
jeho dramatickych prác r. 1870 a 71. Roku 
1862 presiel na faru v Majtechove pri Trnave, 
ktorú mu grófka Elena Eszterházy, rodená 
ruska Bezobrazova, udelila. Tu vedla svojich 
úradních prác a pestovania orby a zahrad- 
níctva, zaoberal sa spisovaním slovenskych 
skolskych kníh, posudzovaním vedeckych po- 
jednávaní od rozlicnych spisovatelov „Matice 
Slovenskej“ predostrenych a písaním vytec- 
nych clánkov pre politické casopisy.
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Spomenutia hodrié je, ze ked’ r. 1861 
Francisci so svojmi stúpencami samostatny 
politicky casopis „Pestbudínske Vedomosti“ 
zalozil, pracoval Palárik veími vydatne pri 
jeho zalození a prispel i sám ku kaucii pe- 
nazitym príspevkom, ked’ vsak r. 1861 na 
sv.-martinkom shromazdení na cele minority 
stojác, ktorá „okolie“ do známeho „Memo­
randuma“ prijat nechcela, rozhodne bol proti 
Francisci-Hurban-Daxnerovej strane vystúpil 
a celkom odchodny politicky program marne 
narádzal a „Pestb. Vedomosti veími odchodnú 
od jeho politického presvedcenia nrienku pe- 
stovat zacaly, vzal si ho nazad i pracoval 
s dr. Jánom Malvin, s politickym svojim stú- 
pencom, na zalození novych politickych novín 
pod menőm „Slovenské Noviny,“ ktoré i sku- 
tocne pod redakciou Jána Bobuly r. 1863 
v Pesti vychodif zacaly, — a Palárik bol jich 
najvátsím podpnrovatelom az do smrti. Róka 
1865 vystúpil co národní poslanecky kandi­
dat v svojoni rodnom okrese na Kysucach, 
no sverepost nasich renegatov prekazila jeho 
vyvolenie.

Palárik bol vsadé cinnym, kde sa o ná- 
rodniu osvetu jednalo. On patril medzi pr- 
vych zakladateíov „Matice Slovenskej,“ kto- 
rej i stálym vyborníkom bol; a ked r. 1868 
nektorí nrladí katolickí rodoíubovia vo „Ve- 
domostach“ ku zalozeniu samostatného kato- 
lického gymnasia národ vyzvali a jich bias 
na case Sasinek, Plosic, Truchly a iní v tychze 
novinách clánkami svojimi podporovali, roz- 
pisoval sa i on o tejto blahonosnej zálezi- 
tosti vo „Slov. Novinách “ i stal sa zaklada- 
telom tehoze gymnasia v KI ást ore pod Znio- 
vom. Podobne súcastnil sa s najrozsiahlejsou 
svojou cinnosfou pri zalození spolku sv. Yoj- 
techa a kníhtlaciarne „Minervy.“

Palárik jako knaz, spisovateí i politik 
svietif nám möze co vzor pravého národnieho 
charakteru. Co politik, literat i knaz mai 
mnohé polemic, no nikdy nehladel na osobu,

lez jedine na vec, co nekedy i nesetrne na- 
padnuty bol. V Majtechove zacal chradnúf 
cím diai tym vätsmej. S istotou cakal po- 
sleduiu svoju hodinku; pri prvom válnom 
shromazdení spolku sv. Vojtecha v Trnave 
dna 14. Sept. r. 1870 vyjadril to pred mno- 
hynii a chytiac písatela riadkov tychto pod 
pazuchu a vyprávajúc mu k objasneniu jeho 
politického drzania sa a zivota mnohé vázne 
veci vzdychol si, ze keby este len aspon dva 
roky zit mohol, co veími casto opakúval pred 
priatelmi svojimi. Túzba jeho a vsetkych jeho 
ctitelov nesplnila sa: vsemohúcnosti Bozej 
inaksie sa zalubilo. Na konci Oktobra padol 
znovu do fazkej nemoce, trpel na zalúdkovy 
vred. Bolasti ■ jeho boly hrozné, no on bol 
trpezlivy, do vőle Bozej oddany. Ceské no­
viny doniesly predcasny smutny chyr o jeho 
smrti; i riekol pokojne precítajúc, ze „Palá­
nk zomrel“: „Nezonrrel este, a le zömre.“ 
Ked ho dna 7. Dec. 1870 ráno o 7. hodine 
zkladali z postele, riekol: „Ale jako ma to 
kladete, ved nevidím.“ To boly jeho posled- 
nie sióvá! .... Zaplakalo célé Slovensko, 
ved vedelő, koho stratilo! Nad predcasnou 
jeho mohylou pomerily sa s nini vsetky zivly, 
ajak priatelia, tak i zásadní jeho odporci 
vzdychli si: „Zomrel Palárik, ziaí, zial, zial!“ 
Schránka velikého ducha jeho odpocíva v Maj­
techove — — a bohuziaí — ziadon poniník 
nevypína sa este nad studenou mohylou veí- 
kého muza tohto!') Pokoj pracliu, i vecná 
párnát a sláva nesmrtelnému duchu jeho!!

1) Veru na case by bolo, aby sme zaviedli 
sbierku na pomník prvého nasebo dramatického 
básnika. Ked némámé spolku, jaky je u bratov 
Cecbov „Dalibor“, sbierajme my redaktori pri- 
spevky na pomniky zvecnelych nasich vytecnikov. 
My podpisujeme na teraz 5 zl. r. c. na Palári- 
kov pomník i privolávame Vám, Bratia a Sestry 
slovenské: pod'te a obetujte, co kto mdzes, na 
pomník draliého nám vsetkym — Beskydova!

Redaktor.
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Mikulás Kopernik.
(Podobizeii na str. 33.; vyobrazenie rodinného domu ua str. 41.)

Den 19. Februára je velavyznamny v de-1 
jinách jak osemdesiat millionovho národu 
násho slovanského. tak i celého Iudstva; no 
najvyznamnejsi je on pre nás tohto 1873.: 
roku: ved na den tento pripadá styristorocnia 
pamiatka narodzenia najvätsieho herosa vedy, 
najme matematickej, Slovana - Poliaka Miku­
lása Kopernika! Ano pred styristo rokmi 
z nadvislanského inesta Tomim vyslahol dia 
slov Voltair-a onen pramen Bozského svetla, 
co bleskom svojim do dnesnieho dha cely 
svet osvecuje. Astronomia, tá královna nauk 
matematickych, mala uzrief v genialnom sy- 
novi Torunskom dllio ocakávaného mesiasa, 
ktory cislami, nepodvratnymi dövodami v ruke,' 
dokázal to, co len jakoby instiktom v casoch 
serej starobylosti tusili Nicetas, Filolaus, Lo- 
crus, samossky Arystarch i Hipparch.

Deje ludské mozno porovnat — aby sme 
sa slovami jednoho polského spisovatela vy- j 
slovili — s pásmom hór, ktoré stítami svo- 
jimi siahajú do blankytu nebies, ukryvajú 
v svojom lone odvecné granity, vysielajú zo 
seba nescislné pramene a vznásajú hlavu jak 
obrovia pysno hladiac na doliny a zahalujúc 
ju oblaky. Z vrcholcov, jedny nizsie, druhé 
strielajú vyssie, celosf predstavujé pásmo 
popreryvané údoliami, no tvorí jednu reíaz.
I clovecenstvo, v dejinách svojich, je takym 
obrovskym pásmom hór, a ci v sred tych 
hör Iudstva, jedny vyssie, drubé nizsie sú, 
i vysinujú sa, jakby hviezdicky dosiahnuf

isly, druhé plaziac sa roztácaju sa v doliny: 
je to jedno clovecenstvo, co i rozvetvujúce 
sa na rözne národy. Na najvyssích stítoch 
hór sedávajú len orlovia: i v sred Iudstva 
India pojedinní, obdarení krydlami orla, vy- 
letujú na najvyssie stíty co královia ducha 
v sred. davu pokrevnych duchov. Národy, 
ktorym uebolo dano, v lone svojom zrodif 
í odchovat takych duchov, nemőzu zaujat po- 
cestného miesta v dejinách civilisacie. Ná­
rody bez genijov sú este národami v kolíske, 
mózu to byt obrovské kolísky, no sú ony 
preca len kolískami. Genijami nazyvat vsak 
mozno len takych, ktorí razia dráhu k osvete, 
vede a u.meniu, ktorí vedú ludstvo k Bohu 
i odhalujú pred ocami Iudskymi tajnosti sveta. 
Sfastlivy národ, ktory sa möze honosít mu- 
zom-genijom A takymto je v národe nasom 
slovanskom — Mikulás Kopernik, ktory nám 
Slovanom cestné, poprednie miesto vydobyl 
v dejinách ludskej civilisacie. A ci potom 
div, ze národ nás povedomy si tejto hodnosti, 
národ povdacny, den tento 19. Februára slav- 
nostnym spösobom zasvätil nielen na brehoch 
Yisly, rodisku to Kopernikovom, no i pod 
Uralom, Krkonosami, Balkánom, Triglavom 
a — Tatrami?! Áno, cely slovansky národ 
pri závisti celého neprajného a zaslepeného 
sveta vo svátom zápale vyvolal v den tento 
prepamätny s nasim Kollárom :

„Slavme slavné shívu Slnva slavného!d 
iDokoncenie uasleduje.)

Listáren redakcie a administracie.
P. T. obecenstvo nase upozorímjeme, ze sme pred- a doplatky svoje cím najskór láskave doposlaf 
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